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Pisma v tej rubriki izraZajo mnenja dopisnikov in ne obvezujejo uredniStva.

»TO JE ZA NASE!«

Z avtobusom smo se meseca juni-
ja letos v lepem nedeljskem jutru po-
dali na izlet v kraje, kjer je nas pisa-
telj Cankar okusil trda, a sreéna mla-
da leta. Kar hitro smo bili ez mejo
ter po lepi in hitri avtocesti kmalu
prispeli na Vrhniko, kjer smo obiskali
lepo preurejeno Zzupnijsko cerkev,
8li na krajSe okrepéilo, obiskali nato
belo Sveto Trojico na koncu Klanca
ter rodno hiSo naSega pisatelja. Po
stari cesti smo se nato odpeljali v
Postojno na ogled svetovnoznane
»zlate jame«. Pred blagajniskim oken-
cem pa se je zgodilo nekaj, kar je na-
pravilo na uciteljstvo, na prijatelje
mladine in na starSe same (med ku-
povanjem vstopniskih kart) zelo mu-
cen vtis.

Ko smo se pri blagajniéarki poza-
nimali za ceno vstopnic za skupine in
nedorasle in jo vprasali, ¢e morda ve-
ljajo poloviéne cene tudi za nas, se
je pozanimala od kod smo. Ko je pa
izvedela, da prihajamo s Trzaskega,
se je namrdnila, zadobila tog urad-
niski in nepopustljiv izraz ter kar pre-
cej pikro dodala: »Cena za vas je kot
za tujce. Polovicna cena je samo za
nasel«

Placali smo zahtevano wvsoto, si
pod muénim vtisom ogledali jamo,
ki nas ni »ogrela« s svojimi lepotami,
a se nismo mogli znebiti obéutka, da
povsod, kjerkoli smo ali kamorkoli
gremo, se do nas zamejskih Sloven-
cev hoté ali nehoté vedejo po mace-
hovsko. To ni bil le enkraten primer.
Kar vsiljuje se nam misel, da jim je
vseeno, ali smo tu ali izginemo. Ved-

no znova pa se poraja v nas ohcutek,
da se moramo opirati le na lastne si-
le, pa ceprav ne premocne. Vprasu-
jem se, na koga je le mislila, ko je
izrekla besedo »naSi«?

O PODROCJU
ZA ZNANSTVENE RAZISKAVE

Polemika o iskanju terena oziroma
podrocja za znanstvene raziskave je
presla nekoliko v ozadje, potem ko so
doloéili, menda soglasno, da se upo-
rabi za to prostor pri Banih ali pri
Trebéah, kjer je bil prej slavni Hen-
riquezov muzej. Ni¢ nimamo proti
znanstvenemu napredku; vendar pa
je jasno, da se tu zopet poraja pro-
blem razlaséanja (in vemo, koliko pri-
dejo pri tem lastnikom na roko!), no-
vih naselitev in s tem v zvezi social-
nih uslug. Kot da ne bi Slovenci do-
volj krvaveli! S tem nam preti nova
asimilacija. Cudno pri vsem tem pa je
to, da so morali problem lokacije re-
8iti €imprej, ¢es da sta od tega odvis-
na bodoénost in gospodarstvo Trsta;
to resitev so podprle tudi sile, ki se
vedno na vse pretege Sirokoustijo, da
branijo slovensko zemljo in Krasevce.

Slovenci zahtevamo zas¢itni zakon,
ki ga Zze dolgo zaman moledujemo, in
kaze, da ga tako hitro tudi ne bo.
Sile, ki se ogrevajo za znanstvene in
podobne ustanove pa se na nase pro-
bleme poZvizgajo. Zdi se, da so se
vodilni oboroZili s principom, da je
treba nujno ukrepati, ko gre v naSo
skodo; ko pa gre v naso korist, je tre-
ba zavladevati v nedogled.

(Podpis)

REVIJO IZDAJA UREDNISKI ODBOR: Marija Besednjak, Lojzka Bratuz, Ivo
Jevnikar, Saga Martelanc, Marij Maver (odgovorni urednik), Albert Miklavec,
Franc Mljaé, Aleksander MuZina, Sergij Pahor, Danilo Pertot (uprava), lvan
Peterlin, Maks Sah, Drago Stoka, Zora Tavéar in Edvard Zerjal (likovna opre-

ma). Vsi pisci sodelujejo brezplaéno.

Posamezna Stevilka Mladike stane 500 lir. Celoletna naroénina za ltalijo
5.000 lir, podporna 10.000 lir: nakazati na poStni teko&i racun 11/7019 —
»Mladika« — Trst. Letna naroénina za Jugoslavijo 100 ND, podporna 200
ND. Druge drzave 10 US dolarjev (podporna 30 US dolarjev).



»Vi
veste,

kje je izvor luci«

Pozdrav trzagkega skofa Lorenza Bellomije
slovenskim izobrazencem, zbranim na XIV. stu-
dijskem srecanju DRAGA 79.

LT B

Ta mirni koti¢ek je ¢udovito okolje, primer-
no plemenitemu vezbanju duha. RazmiSljanje
je naslo tu, v dotiku z nepokvarjeno naravo, va-
beée in plodno mesto, ki navdihuje iskrenost.

Pozdravljam vas, prijatelji Slovenci! Iz srca
vas bratsko pozdravljam, ¢eprav z obzalovanjem,
da vas spet in ponovno ne morem nagovoriti po-
polneje in v primernejSem trenutku.

Zelo rad sem se odzval prijaznemu vabilu
trzaskih prijateljev in pristal, da bi vas nago-
voril jutri med skupnim darovanjem sv. Mase,
toda nepricakovano mi je bila naloZena dolz-
nost, da zastopam italijansko Skofovsko konfe-
renco na praznovanjih, ki bodo jutri, 2. septem-
bra, v Ninu pri Zadru ob XI. stoletnici izmenja-
ve pisem med knezom Branimirom in papeZem
Janezom VIII.

Vem, da vi vsi razumete mojo stisko in da
boste opravié¢ili mojo juiriSnjo odsotnost. Ven-
dar se nisem hotel odtegniti temu sre€anju in
vasa skrajna vljudnost mi je dala moZnost, da
nekako prehitim ta sestanek z vami.

Prosim torej, ¢e mi za nekaj minut potrpez-
Ijivo prisluhnete.

Najprej dovolite, da vam izrazim zadovolj-
stvo za dolgo pot zvestobe skozi 40 let, ki pove-
zujejo kot nekak idealen most zacetke v Bohi-
nju s tem XIV. srecanjem.

Vase nenehno iskanje me spominja na iskal-
ce zlata v rekah ameriSkega Divjega zahoda.
Tisto so bili legendarni podvigi, vasSa je navdu-
Sujoca zgodovina; tista je bila lakomnost po de-
narju, vasa pa Zelja po resnici.

Za nas velja evangeljski blagoslov: »Blagor
laénim in Zejnim pravice«. Kristus je dejal:
»Resnica vas bo osvobodila«. V svojih prsih ¢u-
tite uirip te neuniéljive zelje: najti in imeti v
posesti resnico, da bi Ziveli kot svobodni ljudje.

Nadaljujte na tej poti, vredni razsodnih in
mocénih ljudi. V dobi prevladujoéega praksizma
in privlacujoéega oportunizma bodite vi ¢astilci
resnice, da ne bi nikdar svetu zmanjkala svetla
lué, ki predre vsako temo in da bi v vsaki noéi,
tudi najtemnejsi, Zivelo upanje na zarjo in pri-
¢akovanje zvezde danice.

Toda vi prav dobro veste, kje je izvor luci
in usmerjate svoj pogled proti drugemu tisoé-
letju pod vodstvom sija, ki prihaja od tam.
Zato razpravljate o teologiji. Znanost vere izha-
ja iz neovrgljivih podatkov in se utrjuje z res-
niénimi zakljucki.



Tako se potrebni dialog s ¢lovekovimi kul-
turami uresni¢uje na ravni znanstvenega dosto-
janstva in sproscéa osvobojujoco energijo. Razne
ideologije in preve¢ neizpolnjenih obljub so ra-
zocarale naso dobo. Zdi pa se, hvala Bogu, da
danasnji ¢lovek vse bolj ¢uti potrebo po bistve-
ni izbiri: izbira med laznimi in varljivimi bogovi
ter Zivim in pravim Bogom.

Maliki eroticne in poiroSniSke resnice ter
oblasti vsak dan bolj razodevajo svoj burkasti
in tragicen obraz in zato se s silo prebuja zah-
teva po pravi resnici: po resnici, ki izvira iz
Boga, ¢istega vrelca vsake resnice in zadnjega
pristana ¢lovekovih Zelja.

Ker pa gledate k Bogu in hocete vedno izha-
jati od Boga, zavzema resnica vasih src obliko
skrajne konkretnosti.

Tu je merodajna prav metodologija marksiz-
ma, velikega kulturnega dogodka naSega casa.
Zelo nam pomaga Gramscijevo razmisljanje. Ve-
liko kategorijo njegove misli, zvezo »ideologija-
praksa«, je treba jemati resno in jo uporabljati
dosledno, ¢eprav s popolnoma nasprotnim pred-
znakom .

Tu se sklicujem na njegove misli o »ideolo-
giji - hegemoniji« razreda, ki jih je treba nado-
mestiti z evangeljskimi besedam io resnici in
sluzbi vsem.

Vendar njegovi metodoloski napotki sluZijo
tudi veri. To po mojem pomeni, da mora spod-
buda k ortopraksi, reSena pragmatistiénih de-
formacij, vedno belj predstavljati katalizator ra-
zvoja teologije in Zivljenja Cerkve. Predvsem

teologija ¢loveka, ki je »glavna pot Cerkve« (Ja-
nez Pavel II., »Redemptor Hominis«), bo mora-
la zavzeti privilegirano mesto v krséanski misli
in praksi.

Clovekova osvobeoditev in njegov napredek
sta resnicna bozja slava. Toda cloveka je treba
osvobajati stvarno, namreé¢ stvarnih verig, ki ga
zasuznjujejo. Treba je prodirati v globino in
streti spone srea.

Toda samo bozja znanost, prestavljena v zna-
nost o Bogu, meri globino ¢élovekove osebe in
razkriva najgloblje korenine njegove zasuz-
njenosti.

Se z vedjo pravico pa lahko trdimo isto o
njegovem napredku. Bozji naért o cloveku, ki
je dojet po teoloskem razmisljanju, zagotavlja
¢loveku njegovo pravo podobo in popolno ures-
nicitev sehe.

Zdi se mi torej ofitna veljavnost in bogastvo
pobude vasih studijskih dni prav v zvezi z nje-
no bistveno teznjo po zdruzZevanju luéi, ki pada
od zgoraj, s perefimi in nujnimi vpraSanji zgo-
dovine.

To smer je treba podértati in jo pogumno
poglabljati. V prepricanju, da je to Zelja orga-
nizatorjev, ki se jim zahvaljujem za prisréno
vabilo, predavateljev na teh Studijskih dneh in
vseh udelezencev, mi je lazje izraziti gorece
voscilo za ¢im boljsi uspeh.

NajizrazitejSe in najbolj strnjeno voscilo pa
mi nudi Sv. Peter v svejih pismih: »Vztrajajte
trdni v veri«. In Bog naj varuje to zvestobo v
vasih srecih vedno neckrnjeno!

DRAGA '79: tocka za tocko

Vreme: ne bi moglo biti lepse, celo s kaksno
stopinjo vrocéine preveé, skoraj bolj poletje ka-
kor jesen.

Udelezba: ves amfiteater stolov — bilo jih
je 270 — skoraj v celoti zaseden, udelezencev je
torej bilo med 200 in 300, med njimi ve¢ ljudi
iz SR Slovenije kot prejsnja leta — kakih 50 —
(po vsem sode¢ jih je privabilo predavanje o 40-
letnici Bohinjskega tedna), sicer pa so bili tudi
udelezenci s Koroskega in posamezniki iz Svice,
Nemcije, Kanade, ZdruzZenih drzav in Avstrali-
je: nekakSen majhen slovenski parlament, kot
je rekel nekdo.

Organizacija: zelo posrecena zamisel — po-
sebno ker so bile openske restavracije v glav-
nem zaprte — je bil v nedeljo skavtski golaZz
s polento in s solato, umetnina skupine sloven-
skih skavtov.
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Meoderator: Sasa Martelanc, ki je svojo vlo-
go odigral mojstrsko, s ¢utom za razpoloZenje in
s smislom za humor.

Otvoritev: nihée ne bi bil mogel lepSe zaceti
Drage '79 kot F.S. FinZgar, katerega govor iz
1939 na zacetku Bohinjskega tedna je prebral
Livij Valenci¢ z zanosom gledaliSkega mojstra.
Za nekatere je bil najvigji trenutek letosnje Dra-
ge prav FinZgar s tistimi imenitnimi besedami
o svobodi.

Pozdravi: manjkala je uradna italijan3¢ina
— pozdrav deZelnega predsednika Comellija so
prebrali v prevodu. Prav tako bi bili lahko
prebrali poslanico odsotnega monsignorja Bel-
lomija (objavljamo jo na uvodnem mestu v
MLADIKI), ki so ga Dragi odtegnili bratje Hr-
vati za proslavljanje svojega Branimira. Na po-
vabilo organizatorjev Se preZivelim predavate-

mladika



ljem Bohinjskega tedna, naj bi se odzvali letos-
nji Dragi, sta se pismeno oglasila dva: filozof
prof. Janez Janzekovié¢ in zgodovinar prof. Bo-
go Grafenauer. Pismo prof. Janzekoviéa je Dra-
go nekako ljubece in gosposko objelo, pismo
prof. Grafenauerja — Sest strani! — pa jo je
hotelo z dobronamerno dvignjenim prstom po-
duéiti, naj se nima za nadaljevalko Bohinja. A
za to se Draga ni nikoli proglasila.

Prvo predavanje prof. Franceta Vodnika —
ob 40-letnici Bohinjskega tedna — je bilo umir-
jeno porocevalsko. Bilo je posebno dozivetje po-
slusati slovenskega katoliSkega razumnika, ki je
v svoji osebi povezoval preko prepada Stiride-
setih let dva tako daljna bregova slovenskega
kricanstva. Z veliko teZavo je pri svojih letih
pripravil predavanje za Drago, zaposlen kakor
je bil s prevajanjem govorov Janeza Pavla II.

V nedeljo zjutraj: dr. Oskar Simcic

iz poljsé¢ine: tudi v tem smo zaznali ganljivo sim-
boliko — isti lok zvestobe do Petrovega nasled-
nika. Predavanje se je povzpelo v svoj vrh na
koncu, ko je predavatelj doziveto odprl svoje
krs¢ansko srce in imel tudi samokritiéno besedo
o preteklosti. V diskusiji je v prid polemiéno
omenjenim strazarjem spregovoril prof. Belici¢,
v prid mladcem pa prof. Kranner.

Ma%o z nagovorom je v prelepem nedelj-
skem jutru imel dr. Oskar Simc¢i¢, pravkar ime-
novani $kofov vikar za Slovence v goriski nad-
skofiji.

Druge predavanje — o teologiji in narodno-
sti v perspektivi prihodnosti — je imel isti dr.
Simé¢ié. Po svojem kulturnem zajemu je bilo
predavanje evropsko. Predavatelj bi z njim lah-
ko nastopil kjerkoli. Imena najmodernejse teo-
loske misli so se prepletala z imeni slovenskih
ustvarjalcev, v uravnovesSeni zdruzitvi doma in

mliadika

Prvi predavatelj: prof. France Vodnik

sveta. To je lep primer, kako se lahko zamejski
kulturnik wvzdigne nad provincialnost nasega
ozracja. Tudi temu predavanju je sledila bogata
diskusija, ki jo je bilo treba zaradi kosila pre-
kiniti.

Za kosilo so nekateri posedli k omenjenemu
golazu na marijaniskem vrtu, drugi pa so 8li v
manjsih skupinah v restavracije ali v goste k
prijateljem.

Tretje predavanje — o sedanjem sloven-
skem trenutku, mati¢nem, zamejskem in zdom-
skem — je imel casnikar radia Trst A in pred-
sednik Drustva slovenskih izobrazencev Sergij
Pahor. Iz plemenite sploénosti svojih dveh pred-
govornikov je speljal letosnjo Drago v boleco
konkretnost zamejskega vsakdana. Nekateri so
mu oc¢itali pesimizem, a dejansko bi mu morali
otitati Stevilke in dejstva. Na primer podatek,
da je na Kontovelu — na Kontovelu Regenta

dalje na naslednji strani ®

casnikar Sergij Pahor

V nedeljo popoldne:
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BRUNA PERTOT
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Pismo v jesensko noc

Sedela sem pred Efremom, ki je dihal vame
velike lisaste oblake dima, kot da je sredi hu-
dobnega ¢arovniskega obreda, ki me bo razkro-
jil in ne bom wveé¢ jaz. »Kdo si, ki sedi§ pred
mano?« sem ga vprasala skozi arabeske, onkraj
katerih se mu je obraz $iril in daljsal v grotesk-
ne poteze, kot bi me gledal iz dna motne luze,
ki jo je veter razgibal v sredobezne kroge. »Kdo
neki? Tvoj moz, vendar« Tvoj moz tvoj moz tvoj
moZ, je naras$éalo bolj in bolj skozi zakajene zo-
be, ko je privzdignil obrito ustnico in z usnje-
nimi prsti prizgal novo cigareto.

Ko sem premaknila misel ter jo postavila v
resni¢nost trenutka, sem se ovedla, da besed, ki
so padle med nama, sploh nisva bila izrekla in je
vse igre bila kriva slabost, ki me je ujela kot na
gugalnico ob njegovem wvonju in blizini, da se
mi je svet zamajal pred o¢mi. Da more misel
postati tvarna in se sama preliti v zvoc¢ne valo-
ve? sem se prestrasila v trenutku, ko me je na-
hrulil, da mi je telo poskocilo: »Saj me sploh
ne poslusas! Potem pa: nisi rekel, nisi rekel,
ko bo kaj narobe!« Da, ker Efrem zna tuliti: Ce
je kaj, kar zna zelo dobro, je prav to. Tako zna

DRAGA ’79: tocka
za tocko

in Gerlanca! — v enem letu umrlo 15 ljudi, 1
pa se je rodil. Ali podatek, da bo letos nekaj pr-
vih razredov na slovenskih Solah na Trzaskem
ukinjenih. Ali obzalovanje, da se slovens¢ini
oglasa alarmni zvonec celo v mati¢ni Sloveniji.
Pahorjev zivi, kulturni in prizadeti prikaz je
priklenil pozornost poslusalstva in dal popol-
danski nedeljski Dragi razpolozenje, ki ga lani
ni imela. Kakor v soboto, tako se je v nedeljo
diskusija zavlekla prav v temo. In treba je reci,
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da je bila njena raven v glavnem kvalitetné,
kljub kak$nemu obicajnemu ekshibicionisti¢ne-
mu vlozku.

Konéni vtis: letoSnja Draga je bila ena naj-
lepsih in se more meriti s predlansko, ki jo je
— ob prav tako sijajnem vremenu — pozlahtnil
s svojo prisotnostjo in besedo §kof dr. Lojze Am-
brozi¢. Sicer pa so se udelezenci razhajali z ob-
¢utkom prazni¢éne izpolnjenosti. Se to: marksi-
stov ni bilo k mikrofonu, ¢eprav jim je bil na
voljo. Disciplinska uklenjenost ali zadrega?

Kronist Drage ’79

Pogled na del poslusalcev
med predavanjem dr. Oskarja
Siméica na letosnji Dragi '79
v parku Finzgarjevega doma
na Opéinah

mladikao



samo clovek, ki je vajen ukazovati in tega, da
ga vsi ubogajo. Leta so ga Se bolj utrdila v tej
navadi. Imelo me je, da bi zavpila tudi jaz. A
vem: on bi zavpil Se bolj grozno, jaz Se glasneje,
on razjarjeno, jaz obupano, oba bi vpila, on
bi me prvi prevpil. O, kako ¢udovit duet in na-
zadnje en sam divji solo navidez mocnejsega,
ki bi mi pognal srce v divji topot, v eno samo
Zeljo: ne biti, izginiti v ni¢. In potem sram, da
sem se spustila in povzdignila glas v ton, ki ni
moj, izrekla besede, ki niso moje in mi jih je
izsilil.

Skoraj otipliv spomin na take prizore me je
namah ukrotil in pribil na stol, da se nisem bra-
nila. Zapicila sem mu o¢i v obraz in gledala
skozenj v veliko daljavo, ki mi je dobrotno po-
nujala poteze drugega, boljsega éloveka, in v ka-
tero sem se vselej reSevala. Ni ujel mojega bega
pred resnico, edino otipljivo resnic¢nostjo, ki jo
uteleSa on. A to ni beg strahopetnice, to je Ze
beg za samoohranitev, ker bi sicer v tako sirot-
nem nacinu bivanja Ze davno propadla. Ne bi
umrla, ne: a prav gotovo bi me zadelo nekaj,
kar je tisockrat strasnejSe od smrti. Véasih
imam predokus take moznosti: to so dnevi, ko
prezdim, glej, ne vem povedati, kje; ¢utim, da
mi je samo telo 3e zivo; a Zivo, ne kot je Ziv ¢lo-
vek, le biolosko Zivljenje tli v njem, medtem ko
je dusa odila neznano kam, ali je morda ni nik-
dar bilo in sem kot alga, pritrjena na cer in jo
nosita plima in oseka. Potem me doseze tvoja
misel in tedaj sem kakor Andersenova morska
deklica, ki prosi, da bi ji bila dana dusa, da bi
te mogla Se ljubiti. Se $e spominjas? »Naj bo,«
je pristala éarovnica. »A ko ti bo dana, bo ob
vsaki stopinji sto trnov prebodlo tvoja stopala.«
Resni¢no je tako. Ali brez nje, brez duse, to je
nekaj $e nizje od pekla, o katerem sva razpre-
dala kot otroka. Kalksna muka je en sam dan,
ena sama urd, en sam trenutek brez duSe. Ko
si enkrat okusil biti, ne more$ sprejeti ne biti.
Nazadnje zaznam: nekje je Inko, biva, biva, Zivi.
Vstani in hodi! Pa se mi duSa pritepe nazaj,
ne bi vedela reci, ¢e e bolj sirotna ali obogatend.

O vsem tem sem razmi$ljala, ko sem takole
gledala skozi Efrema in on se je zadovoljil z vi-
dezom, da ga poslusam, saj je tako in tako go-
voril le samemu sebi. Na tak na¢in sva cele pol
ure nadaljevala vsak svoj samogovor, o katerem
vem, da se ne bo nikdar prelil v odresujoc¢i dvo-
govor. Konéno sem se vdala, a le napol regi-
strirala: v petek uradni poslovni sprejem, celo
zaplesal bo z mano moj vitez, jaz se mu bom
nasmihala, on bo govoril izredno fino in izbrano,
do Zene bo neoporecen kavalir, natanko kot je
vie¢ gostom, ki bodo navzoci. Vem, da je da-
mam posebno vseé zaradi izbranega in izredno
privlaénega nastopa. Vsako posebej bo osrecil z
nasmehom, ko bodo odhajale v no¢. Po polnodi,
ko bo vse zopet prazno, pa bo eksplodirala ihta-
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sta nejevolja, ki se je nabrala v njem, in poho-
dila svetost moci z vedno izvirnejsim trpince-
njem sebe in drugih. To je, Inko, samota v dvoje,
najbolj pogubna od vsake druge. Ne bom mogla
spati. Gledala bom dimnike skozi magnolijo in
nad njo bo visela luna. Ko bi se jo dalo doseci
in tam ostati ter si odpociti od vsega!

No, potem je slo dalje po vijugah dima, ki mi
je Ze prepojil obleko in lase ter mi pordecil oci;
toliko in toliko smem potrositi, toliko za to in to-
liko za ono in ni¢ vec, zakaj denar je njegouv.
Kdo bi o tem za boZjo voljo sploh podvomil, ko
pa nisem delala en sam dan svojega Zivljenja!
Ne ve, da je to edino, kar si Se kdaj zazelim:
delati, da, delati: biti prodajalka, frizerka, ¢istil-
ka, karkoli! Tako se pa ¢utim kot hiSa, avtomo-
bil, kos pohistva, ki so del njegovega ugleda. Da;
moja misel, te ne more ukleniti, ta se je sama
svoje igrala dalje; z oémi sem se oklenila oreho-
ve omare: lani si se naslonil nanjo, Inko, ko sva
govorila, spominja me one, ki ste jo imeli pri
vas doma v dnevni sobi; ljubim jo, ker dehti iz
nje deset rodov, in ko odprem steklena vralca,
zajeti iz mjih vzdih neznanega rezbarja, ki je
s ¢udovito roko izrezljal vijuge, kakrsnih mi da-
nes ne znamo vec: neoprijemljivi vonj ¢asa, mor-
da je to resni¢ni vonj lepote. V noceh, ko divja
burja, omara zaskripa in zapoje in razsipava nd
praprot lesni prah, ki so ga naZagali molji. Pri-
sluhnem v temo in se prepricujem, da je to tvo-
ja misel, ki prihaja k meni. Da, ker tako si
me nauc¢il ljubiti ti. Zakaj si me naucil te mu-
ke? Ker wsa sreca in nesrefa izvirata iz tega:
ljubiti ali ne ljubiti. Srecala sva se jaz, ki lju-
bim, in Efrem, ki ne ljubi. Ko bi oba znala samo
eno ali samo drugo, bi se utegnila Se soglasno
ujeti. Ali Efrem, glej, ne zna ljubiti in jaz, jaz
ne morem ne ljubiti. Najstrasnejse pa je to, da
ljubim vse, le njega ne, samo zanj ne zmorem
niti kapljice ljubezni. »Kriva, kriva, stokrat
kriva ...«, sem si ponavljala, ko je molil svoje
poslovne litanije in mi gledal preko glave. Le
¢isto na koncu mu je pogled zdrknil na brado
in se usedel nekoliko niZe, kar se ze dolgo, zelo
dolgo ni zgodilo. Bilo mi je kakor pred tujcem.
A samo za trenutek, zakaj istocasno me je ob-
Sel cudovit obéutek, nekaks$no sporocilo je pri-
$lo, bogve od kod, ter me gnalo k balkonskim
vratom. Razmaknila sem zavese ter ujela rokav
pismonose, ki je odhajal. Tvoje pismo. Bilo mi je,
kot bi se odpravljala na prepovedan potep. Pre-
tezkala sem Efrema: pol ironi¢no, pol brezbriz-
no je pokimal na moj oprosti, saj je Ze tako in
tako bil konéal z naroéili, ko sem stekla po posto.
Cez pol ure bo odsel in ga ne bo tri dni in tri
no¢i. Tvoje pismo, tvoje pismo ... so Sumele stop-
nice pod skoraj nesliSnimi lete¢imi koraki. Bi
ga prizadelo, ko bi vedel? Bi ga sploh motilo?
Pomislila sem na odstavek njegove osebne bib-

dalje na naslednji strani ®
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PAVLE MERKU

Zive besede v nasih narecjih

Medtem ko smo si doslej nekajkrat ogledali razmerje
med slovenskimi besedami in tujkami v terskem narecju,
da smo ugotovili, po kaksnih potih si sosedje izposojajo
besede, se bomo danes ustavili ob zelo preprosti, vsakda-
nji besedi: ob nji bomo spoznali, kako se kaka beseda raz-
vija, kako ima mlade. Spoznali bomo, da se to zvecine do-
gaja kakor v drugih slovenskih naregjih, vendar nam tudi
tu tersko narecje pripravi kako presenecenje.

Beseda, iz katere bomo izhajali; je samostalnik dou, do-
la, ki spada gotovo v najstarejSe tersko besedje. Sredi 18.
stoletja so ga notarji zapisali v italijanskih daritvenih po-
godbah v obliki nekaterih mikrotoponimov, se pravi imen
zemeljskih parcel. Te oblike se glasijo Tasadolan, Tapado-
lan ipd.

Toda dou je lahko tudi prislov in se v terskem nareéju
glasi dou, a tudi ddle, déule in s poudarnico ta- se glasi tu-
di taddl. lzvirna je v Teru raba tega prislova s funkcijo pred-
loga: Sou dou bo3k = 3el je dol v gozd.

Pa vrnimo se k samostalniku dou in pois€imo izveden-
ke. Takoj sreGamo pomanj$evalnico déli¢, ki je spet izpri-
¢ana v starih notarskih pogodbah v obliki mikrotoponima
Tapodolichian. Zatem moramo omeniti izvedenko dolina z
izredno Stevilnimi zapisi v 18. stoletju v oblikah Dolina,
Taudoline, ipd. Ob nji omenimo takoj pomanjSevalnico
dolinica in celo vrsto drugih izvedenk, ki so posebno po-
gostne v mikrotoponomastiki. Nekatere nas bojo presene-

tile: ne sicer Ddlica, toda gotovo Dolindca in Dolindta, saj
imamo v slednjih dveh primerih verjetno opraviti z roman-
skim sufiksom pri slovenski besedi.

lz prvotne besede dou je izveden tudi mikrotoponim
ddunica in pridevnik doliénji, ki ga spet sre¢amo v krajev-
nih imenih, na primer v obliki Doliénje, ki je ime parcele
in potoka, in z drugim sufiksom v vaskem imenu Dolénje-
na: to je v italijangéini Cergneu di sotto, slovensko prvotno
Dolénjena Cernjéja, potem kar samo Dolénjena.

Po vseh teh imenih in besedah moramo seveda omeniti
Se one, ki so sestavljene s prefiksi. In tu srecamo prislov
zdolé, zddle ali zddli, mikrotoponime Priedou, Priedduje,
Podolina, in Pradolina. Citiral sem jih vse v imenovalniku,
vendar vaska imena in mikrotoponime sli§imo najveckrat
sredi stavka v predloZni zvezi; in dobimo dolge oblike ka-
kor Tanaddunice, Taparpriedéuje, Anatedoliénje, Tazadoli-
néta in podobno.

Doslej sem nael vsa ta imena in te besede, ki jih izva-
jamo iz prvotnega preprostega ddla, a prepri¢an sem, da
jih Zivi mnogo ve€ in da je treba le 5e malo brskati po sta-
rih zapisih in vprasati ljudi po terskih vaseh, pa se bo ta
seznam hitro podaljsal.

In to velja za Stevilne druge besedne druZine, ki tvorijo
dejansko najstarejSi besedni zaklad terskega dialekta; in
te Se zivijo in so Se zmozne, kakor vsi Zivi organizmi, raz-
voja in mnozitve.

Pismo
v jesensko noc

lije;: »Zena lahko moza tudi vara, le njegov
ugled ne sme pri tem trpeti.« Ne, to je prevec,
da bi se smelo dotikati tvojega pisanja. Nisem
se varala, potrkalo mi je na duso, Se preden je
prislo. Stekla sem z njim med kostanje, vonj
ostrega mraza me je vso umil in sedla sem pod
streho zemeljskega usada, da ti prisluhnem v
zbranosti in tiSini. Pritihotapil si se nesliSen med
debli, se naslonil ob kostanj, drobna vejica ti
je grebla v brado, v prve bele lase in list ti je
zaslonil naocnike, da ti nisem mogla do toplega
pogleda, ko si pouvabil: »Pripoveduj, povej mi
vse« in me tako ogrel v sthu meglenega veéera.
In potem sem brala: »Draga Jana, draga Jana,
draga Jana .. Nazadnje sem se Se samo smeh-
ljala in naokrog so padali kostanji. Nabrala sem
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jih tri pesti ter jih v tvoji kuverti nesla proti
domu. Mokrota mi je napojila kosti, da sem vsa
drgetala.

Ko sem se dvigala po stopni$¢u, je bila Ze
noc, no¢ ob petih popoldne.

Skozi meglo je lezel velik tanker, razsvet-
ljenim sanjam podoben, ter se usidral v zatiSje
zaliva.

Stresla sem rjave sadeze v Zerjavico, nasta-
vila plosco in legla kraj kamineta. Zbudil me je
glas tankerja, ki je trobil in tipal skozi mleéno
temo: ogenj je bil ugasnil in tam je lezal topel
kostanj, kot bi mi ga sam Peer Gynt stresel k
nogam, preden se je z zadnjo noto izgubil v je-
sensko moé. Nesla sem enega k ustom in se
vpradala, kako je éloveku, ée ga kdo neizmerno
ljubi. Kaj menis — Inko, kako neki je? Na to
mi, prosim, odgovori.

Tvoja Jana
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BORIS PANGERC

Verujem v eno prst...

Prva nagrada na natecaju Miladike

grudo nam vracas s plocevino —
do morja

padajo valjaste sence

in okrog mrkih mrez

siva polja

bols¢ijo za davnim zelenjem

kje so zdaj bujni grmi

moje mladosti

kje zive meje

na razvalu padnikov —

jeklene gosenice

so izgladile poljske steze

in za cementnimi ogradami

zori nas davek Bliznjemu vzhodu

VERUJEM V ENO PRST

Jaz sem del te prsti,

jaz sem C&ursta prozna korenina.
Kadar brstje zazehti,

sem jaz listic,

prasnik,

pestic

in vseobsezna sinjina.

Jaz sem del te prsti —

ta kamen
ta plot — —

jaz sem steza za njih spraskane podplate.

Jaz sem vogal

in klanec

in obok

za te ljudi,

ki brnijo od zemlje,
ki Zivijo za sanje nebogate.
Jaz sem del te prsti,

v katero verjamem

jaz sem del teh ljudi!

Oni so polje

in vas,

oni so jaz —

in skupaj

smo MI.

In mi vsi

smo grude stoletne

te iste prsti

— in tako bodi vekomaj.
Amen.
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in kakor mehko listje

in kakor mehke brajde

in kakor mehko vrbje

in kakor mehko grozdje

in kakor sam

Se najbolj mehek

od mlaéno sive trave

se ugrezam v podvecerne sence
na robu neke mehke domacije

Ne zmanjka teh tihih vecerov nikoli,
ko posrka korake mehkobna temina
in pokrajina

obrne cezdanski obraz.

Na bregu posinjeva samotna peséind.

No¢ —

puhti silna

iz usnule zemlje

in morje

razdaja ¢erem svojo moc,
ko se slani greben

1zprsi

na Sodrastem situ

in Sepetajoc

zadremlje.
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LADO PISCANC

U zelenih daljavah bozje bodocnosti

DNEVNIK

XIV.

VELIKE DUHOVNE VAJE
10. marca 1937

Zivljenje ni cilj, ampak pot. Je nekaj nedo-
vr§enega, odprtega v vecnost. S teh vidikov glob-
lje razumevam Kocbekovo Zemljo.

Sem tu na Mirenskem gradu in ves sam
praznujem veliko vigilijo svojega zivljenja. Jutri
na praznik Gospodovega vstajenja bom doprine-
sel Bogu svoj najvecji dar: zrtvoval mu bom svo-
je Zivljenje in svojo mladost. Pa saj to niti ni
moje. Ce stvar dobro premislim, bom s svojim
darom le povrnil Bogu, kar mi je neko¢ po mojih
starsih v svoji ljubezni dal.

Sinoéi, ko sem premisljeval o vsem tem, sem
bil tako vesel in srecen ... Cutil sem se mocne-
ga in pripravljenega na odpoved in Zrtev.

Misel iz premiSljevanja: najimenitnejSa in
najboljsa pokora je sv. spoved, kjer je v njej po-
kora povisana v zakrament. Kolikokrat ste se za-
hvalili Bogu za dar, za milost sv. pokore?

11. marca 1937

Danes sem mnogo mislil o svoji odpovedi in
o svojem poklicu. Cutim, da je odpoved nekaj
velikega in nekaj tezkega. To dvojno Custvo se
je zadnje mesece Se povecalo ne samo zaradi te-
ga, ker sem se pomaknil v tako neposredno bli-
zino subdiakonata, ampak Se posebno zato, ker
sem naletel na nepredvidene tezave, ker sem
spoznal celibat v vsej njegovi resni¢nosti. Za-
vedam se, da bi brez bozje pomoci in globokega
premisljevanja pa trdne volje ne mogel veliko-
dudno in jasno premagati teh ovir. So trenutki
v zadnjih dneh, ko mislim, da ne bom mogel veé
naprej po tej poti ali pa da bom zaradi tega trpel
in bom Zalosten. So pa zopet trenutki, ko posta-
nem navznoter tako lepo vesel, ko se v meni in
izven mene bodocnost odpre v svetlobo in to-
ploto. Ti zadnji trenutki so veliko mocnejsi kot
prvi in vselej pristanem pri njih.

Veckrat sem ze pomislil, kaj bi bilo z menoj,
ko bi bil naletel na te tezave Ze veliko prej. Ne
morem si odgovoriti, ali bi bilo to v moje dobro
ali v slabo.
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Zastavil sem si tudi vprasanje, kako je v tej
stvari z mojimi tovarisi ...

Sedaj sem v preddverju svetiSéa in v svojih
rokah nosim predragocene vrée. V njih je moje
srce, moj razum in moja volja, vse, kar mi je
dano najdrazjega. Jutri bom stopil pred Gospoda
in bom z veéno obljubo daroval te dragocenosti
na njegov sveti oltar, ki bo postal odslej moja
dediscina ... Taka je volja boZja, tako upam in na
najtisSjem in najglobljem dnu iskreno Zelim ...
Skoro ne razumem te volje boZje in grem za njo
z nepremagljivim nagnjenjem kot ovca za pastir-
jem, pa ¢etudi v klavnico samo ... Da, tudi ¢e se
prelije moja sréna kri, moram in hocem slediti
tej volji, ako zares ljubim ... Te misli se ti bodo
mogoce zdele na prvi pogled krute, Bog sam se
ti bo mogoce zdel neusmiljen, ¢e bo$ gledal na
vse to s loveskimi oémi, ée bos sodil tako, kot
sodi svet ... Zacel se bos smiliti sam sebi, sam
sebe cmeravo tolaziti ... Toda v meni je Se nekdo
drug, Kristus. Moj plagé ni iz sukna, ki se bo jutri
raztrgalo, moj plas¢ je gospod Jezus sam.

Pripravljam se na dan svojega tretjega roj-
stva. Prvo je bilo telesno iz moje sladke in do-
bre mamice, drugo je bilo v zvelicavni vodi sv.
krsta, tretje bo v darovanju moje mladosti Bogu

»Belopesko
jezero,
8. avgusta 1937«
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— v mistiéni smrti se bom v tretje rodil. — O
Bog, glej, v tretje bom zdaj skrivnostno rojen,
s trojnim pecatom me bos potrdil. Daj, da si tako
pokrepcan prisluzim Se zadnje rojstvo in zadnji
pecat, s katerim me bos zaznamoval za veéno
zivljenje v svojih svetih nebesih, amen!

12. marca 1937

Ceprav se odpovedujem dovoljenim stvarem,
mi bo ostalo za Zivljenje Se mnogo Cistega uzi-
vanja, veselja in tolazbe. Gospod Ze ve, kaj dela.
Ali ni mogoce moja pesem velik dar bozji? Z ve-
seljem gledam, kako mi poje vedno globlje in
lepse. In uspehi mi dajejo novih moéi. Nihée mi
ne bo mogel vzeti tega veselja, v dajanju se bo
to veselje v meni Se povecalo ... In moje vese-
lje do petja in moja pevska zmoZnost — ali ni
mogoce tudi to velik dar bozji? V zvoku mojega
glasu mi bo pela dusa in v dusi bo Bog.

Pa so to le naravni darovi. Poleg teh pa mi
hoce Bog dati Se drugih, vse vecjih in lepSih.
Slednji dan bom daroval sv. daritev, dan za dnem
bom delil svete zakramente. O, in ¢e bo v meni
pravi duh, bom postajal iz dneva v dan bogatejsi,

(NAVEDEK V NEMSCINI)

14. marca 1937
Ze pred duhovnimi vajami mi je bila sv. spo-
ved zelo pri srcu. Ko sem vstopil v duhovne
vaje, sem ze takoj ob zacetku sklenil opraviti
spoved, ki bi zaobjela vse moje dosedanje Ziv-
lienje. VEeraj sem to sveto opravilo izvr8il in
zdaj sem miren in vesel. Ne da bi me kaj iz pre-
teklega Zivljenja vznemirjalo, sem &util v sebi
potrebo, da se pred velikim korakom subdiako-
nata prenovim v zveliCavnem ognju svete spo-
vedi. To sveto opravilo mi je bilo olajSano ze s
tem, da je priSel iz Gorice moj redni spovednik.
Po sv. spovedi sem v svoji sobi zazgal listek
grehov. Sam pri sebi sem mislil, da je paé veli-
ko bolje, ¢e gorijo v tem Zivljenju moji grehi, kot

da bi v prihodnjem zZivljenju gorel jaz sam ...
Ob 10h smo peli slovesno Perosijevo maso.
Pa mi je bilo tako mirno prijetno, ko sem v cer-
kvi zapazil svojo dobro znanko iz gimnazijskih
dni. Zdaj je Ze porocena in tudi dete jo Ze razve-
seljuje ... Tako kot si se mi prikazala tistega le-
pega mladega dne — »Se spominjas« ... —, taka
si tudi ostala v moji dusi — lepa in ¢Cista, kot je

mocnejsi in lepsi.

bila vedno lepa in cista moja misel nate.

NOVI MARTIN KRPAN
ALI: NEVARNOST SLOVENSKEGA
NACIONALIZMA

Nekaterih slovenskih casnikarjev
niso zbudili iz zaspanosti ne zaskrb-
lieni pozivi slavistov ne ves, veé ali
manj donkihotski boj za boljSo slo-
venséino v javni rabi, kaj Sele vdor
srbohrvatizmov v pogovorni jezik itd.
Plat zvona so zaceli biti Sele zdaj,
ko je reziser DuSan Jovanovié razbu-
ril slovenski svet s svojo dramatiza-
cijo Levstikovega Martina Krpana. Ne-
zasli3ano: namesto pohlevnega Mar-
tincka, ki se pusti opehariti in jo ne-
koliko hud, a nedvoumno pobriSe na-
zaj v smeri proti Vrhu pri Sveti Tro-
jici, je Jovanovié izbrskal in postavil
na oder zgodnejSo Levstikovo va-
rianto zgodbe o Krpanu, ki je bolj
satiri€na, grenko trpka in bolj drama-
ticna. ReZiser pa je pri svoji posta-
vitvi Se posebej poudaril nacionalni
moment in Krpanov pogum in moZa-
tost. Se ve&, v neki sceni je celo
Krpana ogrnil s slovensko zastavo! In
na mah — preplah. Slovenski €asni-
karji trumoma hite od vseh strani in
tekmujejo, kdo se bo prej distanciral
in poudaril, da mora biti takSnega slo-
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venskega nacionalizma pri pri€i ko-
nec. Krpan naj bo Se naprej pohleven,
kakor se od nekdaj za Slovenca spo-
dobi. Sicer pa dajmo besedo enemu
teh ogorcenih kritikov, Francetu Vur-
niku (Lj. Dnevnik, 14. sept.): Vurnik
ocita Jovanovicu, oziroma njegovemu
Krpanu, »buditeljsko angaZziranost«. I-
ma pomisleke glede reZiserjevega
podértavanja ideje.« Og@ita mu, da je
»pustil ob strani element, ki opre-
deljuje nacionalni znacaj kot krpanov-
5¢ino, njegovo spravljivost. Jovanovié
je hotel oéitno s to sestavino precej
radikalno obracunati.«

Nadalje Vurnik ocita reZiserju »ne-
koliko vsiljivo simboliko« zaradi slo-
venske zastave. Iz Vurnikovega élan-
ka je bralcu, ki ni imel prilike, da si
predstavo sam ogleda, nova upodo-
bitev Krpana v Slovenskem mladin-
skem gledaliscu v Ljubljani dovolj jas-
na. Manj razumljivo nam je, da kri-
tika moti Jovanovicevo poudarjanje
slovenstva, da ga moti to, da je ta
Krpan =»nacionalni ozaveSCenec«. In
da cuti potrebo, da pred vso sloven-
sko javnostjo pribije: PAZIMO, NA
POHODU JE SLOVENSKI NACIONA-
LIZEM!

pod érto - pod érto

Da bi ga le kaj bilo! (op. pisca).

Tudi Dimitrij Rupel v svoji stalni
tedenski rubriki v nekem slovenskem
tedniku izraza svoje pomisleke ob no-
vem Krpanu; sprva nekoliko diplomat-
sko, pozneje dokaj ostro. »DuSan Jo-
vanovi¢ je Zelel pred gledalce posta-
viti kar se da nenavadnega in pogum-
nega Krpana, a je vso stvar vendarle
premalo domislil.« Pozneje navede
Rupel drug pomislek: »Po eni strani
je nadaljevanje obeznane variante
kritiéno do oblasti, po drugi resuje
nacionalni konflikt na skrajno mitiéen,
ideolosko hudo problematicen nacin.«
Na koncu pa se Rupel kot Vurnik o-
predeli proti nacionalizmu, rekoé: »Jo-
vanovic ... je morda videl akiualizaci-
jo in inovacijo (Krpana) v skrajno pa-
teticnem nacionalisticnem izbruhu.«

Pisec pricujocega zapisa uprizorit-
ve Jovanovié - Levstikovega Krpana si-
cer ni videl; morda bi po predstavi
tudi sam imel marsikateri pomislek,
vsekakor pa bi ga gotovo ne motilo
to, da je reZiser ljubljanskim zaspan-
cem postregel z bolj ali manj posre-
¢eno dozo slovenskega popra. Morda
bo le zbudil kaksnega Slovenca v na-
cionalno ozaveséenost!
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15. marca 1937

Danes je ze zadnji dan duhovnih vaj. Ob za-
kljucku sklenem le dvojno, kar je tesno zdru-
zeno s subdiakonatom. Se nekaj dni in Bogu bom
obljubil veéno cistost. To je zrtev, ki mi je zdaj
najbolj tezka, a jo rad doprinesem. Da bom pa
lazje ostal zvest tej svoji slovesni obljubi, bom
do konca svojih smrtnih dni trikrat na dan mo-
lil k Bogu in k presladki Devici Mariji za popol-
no cistost.

Drugi sklep pa se tice brevirja. Brevir hocem
razumeti, zato si bom preskrbel potrebnih razlag.

S svojimi duhovnimi vajami sem zadovoljen.
Presle so prav po bliskovo. Rad bi jih nadalje-
val Se nekaj dni.

Po mojem je motilo zbranost duhovnih vaj
to, da smo opravljali sluzbo bozjo v javni cer-
kvi. — Tudi zbranost pri tovarisih bi bila lahko
globlja in vec¢ja: nehote te kdaj pa kdaj povlecejo
v svojo raztresenost. Pater, ki je te dni vodil du-
hovne vaje, je superior te hiSe; na tihem sem
si katerikrat zazelel, da bi bila premisljevanja
globlja, tezja ...

Na Gradu pa je postalo versko zivljenje Zza-
lostno. Ce hotem povedati po pravici, ga men-

DVOJEZICNOST

pod crto - pod crto

da sploh ni. Spominjam se nekdanjih dni, ko sem
hodil na ta bozji gri¢ s stricem, s sestro, s tova-
risi, pa tudi sam. O, takrat je bilo tu tako prijet-
no. Spominjam se zadnje kvatrenice 1935. leta,
ki je tako slovesno izpadla prav tisto nedeljo, ko
je bilo v goriski stolnici slovesno ustolicenje
sedanjega skofa. Dr. Juv. je tisto nedeljo pri-
digal ob slovesni masi in s toplimi besedami
omenjal ta dogodek in spodbujal ljudstvo, naj
moli za novega Skofa.

Spominjam se blagih dus izgnanih patrov. O,
ta spomin sega v lepa leta ljudske Sole. Spomi-
njam se zlasti p. Mlakarja in brata RoZice s Kra-
sa ter prisrénih ur, ki sem jih prezivel v njegovi
druzbi. Oba sva bila mlada, zato sva se razumela
in se imela rada.

V svoji meditaciji je pater superior tozil, kako
samega se cuti na Gradu, kako je tabernakelj za-
puscen. Prav dobro ga razumem. To samoto bo
obcutil do konca.

Kljub vsemu temu pa Se vedno ljubimo Grad,
kakor Se vedno ljubimo Sveto goro in Sv. Kriz
na Vipavskem — v trpljenju.

Ko sem se danes zjutraj prebudil, je zarela
na vzhodu med temnimi oblaki roznata zarja.

Zadnje case vedno pogosteje be-
remo in sliSimo o pojavih, ki so v
znamenju najbolj ocitne fratelance o-
ziroma Ze v znamenju napredujoée
asimilacije slovenskega zivlja v Itali-
ji. Skratka v znamenju tiste frate-
lanéne politike, ki je bila pri nas v
modi v prvih povojnih letih in je
povzroéila tiste narodne odpade, ki
so nam vsem znani. Opaziti je nov
val tega duha tudi pri nekaterih slo-
venskih ustanovah, ki bi jim morala
biti pri srcu predvsem narodna osve-
Scenost slovenskih ljudi v zamejstvu.
Gre za propagiranje sozitja, ki véasih
ni naravno in tudi ni pravo, ampak
skriva vse nekaj drugega: zlitje in
simbiozo obeh narodnosti

V nekem intervjuju je predstavnik
in propagator tega novega tipa »ljud-
ske kulture« izjavil, da mora biti dvo-
jeziénost nekaj samoumevnega. To bi
seveda bilo prav, ko bi dvojezi¢nost
potekala v obe smeri, ko bi se Itali-
jani u€ili slovensko (potem ko se Slo-
venci italijansko ze u€imo), ko bi pre-
tok bil res v obe smeri. V resnici pa
se dogaja, da se pri danasnjem »so-
zitju« in fratelanci razkraja samo
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slovensko jedro, medtem ko je ita-
lijansko varno in se v svojem Siro-
kem zaledju Se Siri in okoris¢éa na ra-
éun slovenskega Zzivlja.

Da ne bo kdo rekel, da je ta za-
pis abstrakiten, nastejemo nekaj kon-
kretnih dejstev.

Revija Ponte rosso - Rusi most ob-
javlja brez prevoda italijanske in ne-
kaj slovenskih Elankov. V oklepaju:
ko bi slovenski €lanki bili vsaj v do-
stojni slovenséini. Slovenski bralec,
ki v listu najde komaj kak slovenski
neroden zapis, razume in bere tudi
italijanske élanke, ki so v veéini. Kaj
pa italijanski bralec?

Ringa raja za najmlajse: priredi-
tev na stadionu Prvi maj ob medna-
rodnem letu otroka. Beremo v Pri-
morskem dnevniku z dne 16. septem-
bra: »Moéna kulturna rast pa je moz-
na samo z odpravo takih narodnostnih
nasprotij ... Za sozitje med obema na-
rodoma pa je najboljSe zaceti Ze pri
otrocih, ki so brez ideoloskih pred-
sodkov.« Zavzemati se za odpravo na-
rodnostnih nasprotij je prav gotovo
pozitivno. Tu bi le zaradi morebitnih
nesporazumov pribili, da je nasprotja
dobro odpravljati, prav tako dobro pa
je tudi ohranjati razlicnosti v danas-

njem vedno bolj masificiranem svetu.
Drugi del izjave, ki jo je dal predsed-
nik zdruzenja ARCI Rados, pa jasno
kaze, kam je predvsem usmerjeno za-
nimanje organizatorja: gre mu za
ideolosko propagando, ne pa za podi-
ranje narodnostnih predsodkov, kar bi
utegnil misliti naiven bralec, saj pra-
vi, da so otroci brez ideoloskih pred-
sodkov, torej bolj dovzetni za ideolo-
sko propagando.

Taborniska pesmarica »Zapojmol«
je pravkar izSla v Trstu v zalozbi
ZTT. Slovenski taborniki so izdali ti-
skano pesmarico s popevkami, med
katerimi je kar lepo Stevilo ne samo
italijanskih, ampak tudi italijanskih
»klamfarskih«, ki prav gotovo ne vzga-
jajo mladega cloveka ne v narodnost-
nem duhu ne kako drugace.

Skratka: rezultat vseh teh pojavov,
ki jih zadnje €ase belezimo skoraj
dnevno, je, da se nasa mladina, ko
konca srednjo Solo, ne zna izrazati v
slovenséini. Berimo njihove Elanke v
dnevniku ali poslusajmo jih po radiu!
Ali moremo vso krivdo za to zvreéi
samo na 3olo in na profesorje? Clo-
veka vzgajajo druzina, Sola in okolje,
v katero spadajo tudi druStva, infor-
macijska sredstva in drugo. Ce bomo
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Njeni odsevi so prodrli v . mojo sobo in razsvet-
lili sveto razpelo na zidu. Bratje, to je nova zarja
mojih novih dni. To je moje pomladno jutro, ki
ga je blagoslovil veliki brat Jezus Kristus. To je
pomlad, ki ne bo nikdar presla. To je moja dedi-
§€ina in moja velika posest: roznato pomladno
jutro in veliki sladki kriz!

9. aprila 1937

Na Zalost je ta zvezek zopet predolgo leZal
zapuscen. V tem c¢asu je prislo do velikih in
lepih dogodkov. Preveé so me zagrabili, da bi
imel Se Casa za pisanje.

Na veliko soboto 27. marca sem prejel prvi
vi§ji red - subdiakonat. Tisti dan se mi je zdel
vecji in slovesnejsi kot naslednji — velika noc.
Ko smo med litanijami vseh svetnikov lezali vsi
v belih albah po tleh — bilo nas je ¢ez 25 —, sem
molil skupno s sveto Cerkvijo tako zbrano in
iskreno kot menda Se nikoli ne. Vse prehitro smo
vstali. Bil sem mocan in vesel. Nas korak je bil
mladeniski, odlocen ...

Ko so mi tovari§i zapenjali dalmatiko, sem
razpel roke, da sem bil tudi na zunaj podoben
Kristusu, ki se je zame daroval. Moji mami je

ta moja kretnja silno ugajala in doma jo je s po-
nosom omenijala.

Silno mi je tudi ugajalo, da so bili pri tej
moji slovesni obljubi in posvetitvi navzoéi vsi iz
druzine. Med maso so vsi pristopili k sv. obhaji-
lu. Bil sem ponosen nanje.

Kosil sem doma in z nami je bil tudi Lojze.
Z njim sem zacel moliti v imenu sv. katoliske
Cerkve brevir. Na veliko soboto zveéer sva 3la
v Rence. Drug dan sva s stricem pela Matuti-
num in pri veliki masi je Lojze prvi¢ diakoniral,
jaz pa prvi¢ slovesno in polnopravno subdiako-
niral. Pri drugi masi sva §la na kor in izpela dva
Vodopivéeva velikonocna dueta. Popoldne sva
to ponovila. Z najinim prihodom sva zelo razve-
selila vse dobre Rencane.

Potem sem Sel na novo maso nasega dobre-
ga tovarisa Franja Sveta. Ze dolgo sem si Zelel
videti Pivko. Videl sem jo pokrito z debelo meh-
ko odejo novega snega. Zaradi prekinjenih zvez
je mnogo povabljencev in drugih na novi masi
zmanjkalo. Mi bogoslovci smo prisli k Franju na
veliko no¢ zvecer, ko je bil ubogi novomagnik
ze ves v skrbeh zaradi nase zamude. S svojim
prihodom smo ga zelo razveselili.

Se naprej dopuséali, da se slovensko
jedro v nasi mladini tako krusi, bomo
lahko odpravili slovenski dnevnik, ra-
dio in konéno tudi slovensko Solo.
Zakaj slovensko jedro se z omenje-
nimi pobudami oc¢itno razkraja. Res je,
da namesto tega nastaja nekaj nove-
ga, a to novo ni naSe in ne more
biti ni¢ drugega kot italijansko ali pa
vindisarsko.

NEKAJ SE DOGAJA

Prav tako se glasi naslov dvoko-
lonskega élanka v Lj. Dnevniku z dne
14. sept., kjer nepodpisani pisec pol
zaskrbljeno pol preseneéeno ugotav-
lja, da je letosnje zasedanje sloven-
skih pisateljev na gradu Statenberg
ubralo dokaj samosvojo pot. Zaman
je bilo v naslednjih dneh iskanje po
Dnevniku in drugod, kaj se je doga-
jalo za zidovi Statenberga. Tudi RTV
Ljubljana je to skrivnostno zasedanje
zavila v molk: na televiziji smo lahko
videli nemi film Statenberskih pogo-
vorov, nekaj hrbtov, beZen mimohod
nekaterih znanih obrazov (Taras Ker-
mavner, Dimitrij Rupel, Drago Jancar),
medtem ko je televizijski poroceva-
lec bledo in nedologeno opisoval, €es
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da so pisatelji govorili o nekaterih
perecih temah in da je bilo vse sku-
paj mestoma zanimivo. NajbrZ je mo-
ralo biti, morda celo prevec, ce so
morali najti na RTV nekega nepisate-
lja, da je prevedel zivo debato razbo-
ritih piscev v abstrakten birokratski
Zargon.

Skrivalnico o tem, kaj se je do-
gajalo, lahko vsak bralec razresi po
svojih detektivskih sposobnostih; do-
volj, da citiram omenjeni élanek iz
Dnevnika, oziroma najznaéilnejSe od-
lomke. Dovoljujem si le podértati ne-
katere izraze, ki posebej vzbudijo
braléevo pozornost:

» ..se je zbralo na gradu Staten-
berg okoli 30 od 50 napovedanih pi-
sateljev, ki so vzburili stare grajske
zidove s svojo razliénostjo v mislje-
nju in éutenju. Ze zacetek je pokazal,
da se je jelo na Statenbergu nekaj
spreminjati in gibati, prav po zaslugi
soocenja razliénih pogledov na ne-
avantgardo, avantgardo in hi-
permodernizem. Napetost se je
vznemirljivo stopnjevala, ko so nasto-
pili Marjan Kolar, Taras Kermavner in
Dimitrij Rupel. Kermavner je.. ne-
obremenjeno podal svoj referat.

pod crto - pod crto

Referati so izzvali Ziv dialog, ki se je
razsiril na socioloSki nivo, kjer
se je tvorno vkljuéil v pogovor tudi
Franc Sali. (Op.: élan CK KPS). Ude-
lezenci do zadnjega niso vedeli, kdo
bo pravzaprav priSel na Statenberg
in kaj se bo tu dogajalo. Zgodilo pa
se je ze doslej veliko. (Op.: po letih
stereotipnih, mrivorojenih sre€anj ni
najbrz nihce ve¢ resno jemal teh ne-
dolznih literarnih meéevanj. Na lepem
pa se zbere nekaksna vrocekrvna in
razmeroma mlada druscéina, ki nekaj
hoce in ki nekaj razbija in rovari).

Dnevnikov kronist poudari Se dvo-
je zanimivih nadrobnosti: da se je
»poskus anketiranja udelezencev, ka-
tera je najboljsa knjiga leta 1979, po-
nesrecil« in da je »zacéetek literarnega
Statenberga vznemirljiva konfrontaci-
ja mnenj, stali§€ in znanstvenih inter-
pretacij o hipermodernizmu v avant-
gardi. Na koncu pa se vprasa, »ali bo-
do pisatelji zdrzali do konca ali ne.«
Vse kaze, da so vendarle zdrzali, prav
zato je nas kronist utihnil, televizija
pa je pisateljem dala le brez glasu
odpirati usta. Nekaj se torej vendarle
dogaja. Ce nié drugega, vsaj nekateri
zacenjajo literaturo jemati zares.
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BRUNA PERTOT

Z@ zene in dekleta

Grenki samorastnik oreh

Le nekaj minut manjka do polno¢i in, ko
bo odbilo, se bodo na tem mestu zadele zbirati ...
pssst ... Carovnice!!ll Tezki oblaki, ki prinasajo
zatohel veter in dez, visijo nad zemljo; vse ka-
ze, da se bo zgodilo nekaj grozljivega. Modrikast
blisk je razklal temo in razsvetlil orjaski oreh,
ki se krotovi¢éi z vejami v nebo in iz njegove-
ga debla so zacela vreti grozeca bitja. Od ne-
kod ura bije polnoé¢ in takoj nato iz bliZnjega
pokopali§éa zavpije skovir in sova naznani bli-
zajoto se nesreco, vmes pa mijavka in zavija
¢rna macka.

Tedaj zapleSejo ¢arovnice v divjem, blaznem
plesu in najbolj se gnetejo okrog orjaskega ore-
ha in daste Mefista, ki bo to no¢ nagradil tiste,
ki so bile najzlobnej3e, in kaznoval tiste, ki se
v zlobi niso dovolj izkazale. Podoben opis bere-
mo v Lorenzu Vessichelliju, ki nas pouci tudi,
da se ¢arovnice takoj po plesu zopet zateCejo v
orehovo duplino, saj je tam njih stalno bivali-
gée. Od kdaj pa? Tega je dolgo, Ze zelo dolgo;
najbrz se je pri¢elo s 7. stol. v Beneventu, kjer
so tedaj gospodovali Langobardi; ti pogani so
imeli navado obe3ati na oreh kozlovo kozo, nato
streljati vanjo s puScicami ter jo nato pojesti.

Da, pojesti! Obred je obred. To pa je tako pre-
sunilo krsc¢ansko prebivalstvo, da je videlo v
orehu dom samih ¢arovnic in njih carovnije in
to tudi potem ko o Langobardih ni bilo ve¢ ne
duha ne sluha. Skrbno so se Benevencani ogibali
samotarskih orehov in jeseni je drevo odlozilo
k nogam svoj dragoceni tovor, kjer je ... zgnil,
¢e ga ni pobral kdo, ki v éarovnice ni verjel. V
Beneventu je Skof Barbato Sest stoletij pozneje
dal posekati nesrec¢ni oreh in na njegovo mesto
postaviti cerkev, posveceno Materi bozji. Toda v
stoletjih se je v ljudski domiéljiji Ze vsak oreh
izpremenil v bivalis¢e ¢arovnic in to ne samo v
Italiji, ampak tudi v Angliji, kjer so iz njegovih
duplin na metlah $vigale te osovrazene Zenske.
Niso pa bile vse enozobe, mrsave in kocinaste.
Ethel je bila oéarljiva in mlada in je sedem dni
varila in kuhala, da je na predveéer »sabbe« —
praznika éarovnic — bila maza dokonc¢ana; lepo-
tica se je tedaj natrla z njo od nog do glave,
saj je bila to Se zadnja slast njenega Zivljenja.
Nato pa je vso noé¢ letela letela letela, ziv krst
je ne bi mogel prepricati o nasprotnem. Za to
je redno poskrbela korenina modro-cvetoce pre-
objede, »aconitum napellus«, ki je v knjigah

V zelenih daljavah...

Cerkvena slovesnost novih mas mi je silno
draga. Nadnjo veje mogocno in slovesno duh ve-
like skupnosti. Tisti dan se strne v cudovito pe-
sem sto in sto besed: delo, molitev, hrepenenje,
trpljenje, veselje, tolazba ... Ljudje prihajajo od
vseh vetrov in se vesele nove mase. O, ti nasi
ubogi in trpeci ljudje! Nicesar nimajo, vse so jim
vzeli, ostala jim je e nasa sveta mati katoliska
Cerkev. In tega se nasi dobri ljudje zavedajo.
Zato ni ¢udno, e smo poleg novomasnikov tako
ganili nase ljudi mi mladi in veseli bogoslovci
— borci in klicarji Gospodovi — z naSim petjem
in z nas§im nastopom.

Na Pivki in v Istri sem imel vtis, da nas ljudje
prej sploh niso poznali. Mislim, da smo Se po-
sebno pri Stefanu v Hrusici ljudi $e prav poseb-
no razgibali. To lahko sklepam iz kartice, ki
nam jo je napisal Stefan takoj po novi masi.

Kljub temu pa Se naprej obcutim na novih
masah neko cudno Zalostno sestavino, ki me
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vznemirja. Na Pivki sem to skoraj porazno ob-
cutil. Cemu vse tisto zunanje slavje na novomas-
nikovem domu? Zakaj toliko petja in veselja?
Nisem si Se na jasnem. Govoril sem s tovari-
Sem, pa se nisva prevec razumela. Ali pa je vse
to povsem na mestu, je vse tako pristno nase
in domace, da ni mogoce iti mimo? Ali pa jaz
nisem zmozen dozivljati obCestveno veselje no-
vih mag? Zakaj?! Ker sem Se vedno v bojih in v
viharjih? Ker se 8e nisem vzivel v svoje ljud-
stvo in se ne znam z njim veseliti? Sem prevec
ozkosréen?

MM\/\

(se nadaljuje)
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zdravilstva »z wvso rastlino vred zelo strupena,
stopnja strupa pa se spreminja s krajem in ¢a-
som, a ga je v rastlini najveé zjutraj in ze lahen
preliv gotovo smrten«. Ta alkaloid — akonitin
— in Se drugi neraziskani, ki ga je vsrkala koza,
je za srednjevesko Ethel bil to, kar je za atom-
skega ¢loveka na primer heroin! Torej je lahko
tudi letela, joj, in Se kako, morda potem tavala
pod milim nebom ter se ob zori ovedela nekje
ob vznozju resnobnega oreha. Kaj je rekel oreh
Ethel? Zmajal je s kroSnjo nad ¢lovesko bedo
in rasel dalje.

NJEGOVA SAMOTARSKA CUD

Tega pa, da je Sel glas o njem, da je drevo
¢arovnic, so torej krivi Langobardi, nekoliko
pa tudi oreh sam. Kako? Njegova samotarska
¢ud je potrdila govorice, saj ljubi nad vse sa-
moto in ... meditacijo ... zakaj pa ne? Primitivni
narodi so v vijugah njegovega sadeza videli ob-
liko ¢loveskih moZganov in njegovo lupino pri-
merjali lobanji; to je najbrz navdihnilo Mitrida-
ta, kralja Ponta, da je sestavil celo vrsto recep-
tov za uporabo oreha, ki naj bi blaZilno deloval
na mozgane in centralno zivcevje. Intuicija? Ne
kaZe podcenjevati te ¢lovekove sposobnosti, saj
mu dana$nji naravoslovcei, ki razpolagajo z labo-
ratorijskimi analizami, dajejo prav.

Mnogi vidijo v orehu samotarja in to upra-
viceno. Orehov gozd ... gozd orehov: to zveni ne-
navadno, ker takih gozdov ni. V Novari, Aquili,
Neaplju, Palermu, Mehiki in drugod rasto nasa-
di orehov, ki jih ¢éloveska roka skrbno neguje;
a ¢ée se oreh vseje sam, potem zeli resni¢no ra-
sti in Ziveti sam, dale¢ od svoje vrste in vrstni-
kov in ni kot kostanj, oljka, hrast, ki ljubijo
druzino. Kaj neki misli v tej samoti? Kako bo
ucakal tiso¢ let? Ga v samoto silijo korenine,
ki se razpredajo metre dale¢ od mogocnega deb-
la, s katerim vzdrzuje in hrani 25 m visoko sre-
brno svetlikajoce se telo in kvintale tezko zele-
no grivo lihopernatih listov? Na njegovi prelepi
kupoli klorofila pa se v maju zazibajo cvetovi:
moski - Zenski in se nasmihajo drug drugemu.

Pride pa tudi deklica s plavimi lasmi in si
nabere grenkih, po balzamu dehtecih listov; njih
¢aj bo kakor goba izbrisal pomladne mozoljéke,
ki kazijo lepa lica, in umiril razburjeno srce.
Pa kaj ni ze kralj Mitridat ... ? Ah, pa kaj bi z
njim! Saj se na svetu vse ponavlja, le da tega
véasih mi ne vemo. Je stari kralj morda delal
tudi liker iz orehov? Nihc¢e ne more tega zani-
kati. Naj bo kakorkoli, junija enkrat bo ded na-
bral zelenih sadeZev ter jih namocil v Zganju,
jih osladkal in dal na sonce; ¢ez mesec pa bo na
steklenico samodopadljivo napisal: vitamini B,
¢reslovina, jaboléna, citronska in Scavna kislina
ter zitno Zganje. Tako: kot pravi lekarnar! In to
ne bo samo krepécilo, temveé zdravilo zoper vse
Zelodéne motnje, vse po pravilih ljudskega zdra-
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vilstva, tistega, ki priporoca liste in zeleni sad
za rane, vnetja, rdecico, vnete mandeljne in vne-
to grlo, za oslabele o¢i, ozebline, pike zuzelk, o-
slabele lase, za sréne tezave! A v tem pomaga le
redkim sreénezem, to je rojenim v znamenju
dvojckov; so otroei dalj$ajoc¢ih se dni in sonca,
ki se vedno bolj in bolj dviga z obzorja. Takrat
se v orehu tudi preliva najve¢ skrivnostnih mo-
¢i. Kaj vse zmore »Jovis glans« — to je Zevsov
Zelod, ker so Rimljani to mogo¢no drevo in slad-
ko - grenki sad posvetili o¢etu Zevsu, potem ko
so ga, navduSeni, prinesli iz Gréije, sami niso
vedeli kdaj, in je pozneje pesnik Vergil zapisal:

»Sparge marite nuces ...« — Zasej rodovitni o-
reh .. — Je mislil pri tem prav oreh? Zakaj
bi ne?

TEZKO PREBAVLIIV

Pomlad je Ze in samorastnik oreh se bo v
maju ogrnil s cvetjem: na Krasu, v Italiji, v de-
zelah Evrope, v Mali Aziji, Armeniji, Indiji,
Birmaniji, Perziji: evo, odtod je doma. Pa se ni-
koli ne poda preko 55. vzporednika; tam neka-
ko se ustavi, ker mu zima ni pri srcu in jo tezko
prenaSa. Cvetel bo in Zene bodo obirale cveto-
ve. Kaksna Skoda! Za vsak obrani cvet en oreh
manj: vendar oreh manj v zalogi in v zdravil-
stvu nekaj veé! Potem bo ¢as rasti in zorenja,
ko bomo obirali mlade orehe. In potem jesen,
ko bo tudi oreh dal ¢loveku svojo bogato bero:
olje, ki so ga vcasih cenili bolj od olivnega, vi-
jugasti belkasto rjavi sadez, lubje in zelene pre-
vleke, ker je oreh, saj veste, v srajcki rojen.

Pa orehovo olje: namaze$S se z njim in po-
¢rniS§ kot zamorec in Se koZo obvaruje pred
sonénimi zarki.

Najbolj pa je oreh otrok zime, ker si te ni
mogoce predstavljati brez trebusaste stvarce z
neverjetno trmastim §éitom, da je treba precej-
Snje sile, da jo stremo, pa Se us¢ipne te véa-
sih! Krak! Pa se prikaze in pridno meljemo in
si §e bolj marljivo pokvarimo Zelodec. Kak3na
smola! Smola smola! Oreh je tezko prebavljiv.
A svezi, e nekoliko zeleni junijski oreh, to je
pa nekaj drugega. To je ena tistih sezonskih sla-
sti, za katero bi morali po mlade orehe v Perzi-
jo, ¢e ni drugace, taka, ki je pol zajtrk, pol ve-
cerja, ali kar hotemo, a potesi duSo in telo;
Sopiriti pa se mora na velikanskem lesenem kroz-
niku, z rezinami rzenega kruha in kuhanih jajc
vse naokrog, v sredi pa Ze zabeljena zelena so-
lata s kockami emmenthala, s ¢rnimi oljkami in
zrezljanim paradiZznikom in z obiljem zelenih
orehov, ki smo jih olupili, seveda, vse to po-
treseno z #lico kuhanega in opranega riza. Ima
te, da bi slikal, tako je Zivo in prikupno, a ne
zdrzi§ ter se lotis, se lotite, se lotita, pa Se dno
polizeta, ¢e sta sama, seveda! Pa prav nic¢ si
zelodca ne pokvarita, ker je zelen oreh lakeh,
tako zelo lahek.
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Slovenske povojne revije v Italiji

MARTIN JEVNIKAR

UTRIPI

Dne 25. aprila 1947 je zacela v Gorici izhajati Demokra-
cija kot politicno glasilo Slovenske demokratske zveze, 21.
dec. 1947 pa je bila tudi v Trstu uradno ustanovljena ta
stranka. 23. junija so njeni pristai v Trstu ustanovili Slo-
vensko prosvetno matico (SPM), »da bi spodbujala in gojila
svobodno kulturno-prosvetno Zivljenje med Slovenci na pri-
morskem, ki so po drugi svetovni vojni ostali izven meja
Jugoslavije« (Marko Udovi€). In SPM je zacela leta 1956
izdajati UTRIPE kot literarno prilogo Demokracije. V njih
so priobé&ili literarne prispevke mladih avtorjev, ki so jih
napisali za nate¢aj SPM in jih je ocenil prof. Vinko Beligic.
To je bilo 21. dec. 1956 in priloga obsega eno stran bozicne
stevilke Demokracije.

Maja 1957 so iz&li Utripi kot zvezek na 32 straneh in s
podnaslovom Majniska literarna priloga Slovenske prosvet-
ne matice. Aprila 1958 je iz8la enako obseZna Stevilka,
1959 in 1960 je imela 16 strani. Junija 1961 so iz8li Utripi
kot Poljudna kulturna izdaja SPM v Trstu na 8 straneh, 1962
na 32 straneh in z barvnim ovitkom, leta 1965 na 40 stra-
neh in s podnaslovom Kulturna izdaja SPM v Trstu; ta pod-
naslov je ohranila do sedaj.

Potem so Utripi prenehali do 1971, ko sta izsli dve
Stevilki po 16 strani. Naslednja tri leta je redno vsako leto
iz&la &tevilka na 24 straneh, za leto 1975-76 je iz8la skupna
Stevilka na 72 straneh, za 1977-78 pa na 86 straneh kot
zbornik.

Utripi so nastali zato, da bi spodbujali-mlade pri literar-
nem oblikovanju in priob&evali njihove spise. V prvi Ste-
vilki se je najbolj izkazala Neva Rudolf, ki ima pesmi Pod
trzaskim svetilnikom in Pompejska Marija ter Ertico Rdece
morje. Leta 1952 je kongala gimnazijo v Trstu in odsla v
Avstralijo, kjer sta ji dozoreli pesniska zbirka Juzni Kriz
in zbirka értic Cisto malo ljubezni, ki sta iz8li 1958. Druga
je bila JoZica Peric, ki je sodelovala v Literarnih vajah in v
Pastircku in se lepo uveljavila. Tretji je bil Marko Udovig,
ki je prispeval BoZiéni veéer na »mandriji«, kjer je na fol-
kloristiéni naéin popisal spomine pradeda Jerneja na ta
praznik. Prof. Vinko Beli¢i¢ se je spomnil 50-letnice smrti
Simona Gregorcica.

V poznejsih letnikih so se tem mladim pesnikom in pi-
sateljem pridruzili Aleksij Pregarc, Bruna Pertot, Vijolica
Fonda, Ljubka Sorli, Ivan Rudolf z lovskimi zgodbami, Sasa
Rudolf in vrsta sodelavsev, ki so se podpisali samo z last-
nim imenom. To sodelovanje je trajalo do leta1965, ko so
prenehali z natecaji. Na splodno so pokazali sodelavci na-
darjenost in zrelost, nekateri izmed njih so s pisanjem na-
daljevali in uspeli, veéina je umolknila.

V Utripih je iz8lo veliko razprav in esejev. Ze v prvem
letniku se je oglasil dr. Avgust Sfiligoj z Enakopravnost v
Solstvu je naSa pravica, sledile so razprave: Deseta ob-
letnica republikanske ustave in pravni poloZaj Slovencev
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v [taliji (1958), Ob stoletnici ustanovitve slovenskih cital-
nic 1861-1961 (1962), Nas boj proti fasizmu (1965), Polozaf
in zahteve Slovencev v dezZeli Furlaniji-Julijski krajini
{1972), O nastanku SDZ (1973), Zacetki boja proti fasisti-
¢nemu nasilju (1975-76), kjer je navedel vse procese proti
Slovencem in sezname obsojencev.

Dr. Anton Kacin je skrbel za eseje literarne vsebine in
pisal o dr. Janezu Ev. Kreku, o A.M. Slomsku, o Jozi Lov-
rengi¢u, o Simonu Gregoréicu in o 30-letnici slovenskih Sol,
kjer je podal dosti zgodovinskih podatkov, saj je bil sam
med ustanovitelji teh Sol.

Vinko Beli¢i¢ je pisal o Gregor€icu, PreSernu in Preglju,
M. Jevnikar o Val. Vodniku, Maks Komac o Francetu Gor-
Setu, Slavko Bratina o Napoleonovi lliriji in slovens€ini ter
o stoletnici slovenske matice. Dr. Franjo Delak je naslikal
nekdanje kulturnoprosvetno Zivljenje na Primorskem, spre-
govoril je o moderni zborovski glashi, o Chopinu ter o
Freudu in njegovi psihoanalizi.

Dragoceno je bilo sodelovanje italijanskega slavista
Umberta Urbanija, prof. trzaske univerze, ki je pisal o Dan-
teju in Slovanih, o érnogorskem pesniku Petru P. Njegosu,
o Dositeju Obradoviéu, o Marku Mariliéu, popisal je svoje
potovanje po Crni Gori, kamor ga je povabila érnogorska
vlada, kjer je prevedel Njegodev Gorski vijenac v italijan-
8¢ino, o Danteju po 650. letih. Njegovi €lanki so napisani
poljudno, a zanimivo.

Veliko je napisal v Utripe Marko Udovié, tajnik SPM in
urednik revije. Predvsem je poroéal o raznih zasluznih mo-
Zeh, Zivih in mrtvih, skrbel za kulturne novice in za to, da
je bila vsaka Stevilka mnogovrstna in bogata. Brez njegove
podjetnosti in poZrtvovalnosti bi revija ne bila vzdrzala
toliko let.

V zadnji Stevilki sta dva pomembna prispevka: Tride-
setletnica SPM in ustanovitev SDZ v Trstu, kjer so popisa-
ne razmere, v katerih sta nastali ti drudtvi oz. stranka,
dodane pa so tudi slike vodilnih moz v tej razmeroma dol-
gi dobi. Ponatisnjena je razprava dr. Andreja Ursica Misli
o demokraciji, kjer je jasno in nazorno osvetil demokracijo,
ki je po njegovem »samo ena, demokracija je nagelo. Ni
demokracije nove, viSje, zapadne, vzhodne, kolektivne, so-
cializirane, leve, desne, kmetske, delavske, mescanske,
ljudske, progresivne ali kakorkoli Ze podobno oznacene
vrste in oblike. Demokracija je samo demokracija ali pa
ni demokracija.«

Utripi opravljajo v zamejskem tisku pomembno nalogo,
na eni strani spodbujajo mlade k literarnemu ustvarjanju,
na drugi Sirijo demokraticno miselnost, odkrivajo primor-
sko preteklost in ohranjajo spomin na moze, ki so se v teh
krajih odlikovali na razliénih podrogjih Zivljenja. Vse Ste-
vilke so bogato ilustrirane s podobami tukajsnjih slikarjev
in s fotografijami.
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Staro in novo

O NARAVI IN CLOVEKU

Ste ze slisali o PETROGRA]J-
SKEM PARADOKSU v verjet-
nostnem racunu? Ta vas »uli«,
kako zagotovo zmagati s komer-
koli pri recimo metu kovanca.
Navodilo je zelo preprosto: sta-
vite vedno na grb, vsakokrat po-
dvojite stavo, vse dokler ne pride
zares grb! Zaradi prebrisanih po-
dvojitev boste z edino zmago
(konénim grbom) zasluzili vec,
kot pa ste prej zapravili z vsemi
porazi (Stevilkami).

Primer! Recimo, da je bil potek
naslednji: SSS8G in da je bila
zadetna stava 1000 lir. Stirje po-
razi so vas stali po vrsti 1000,
2000, 4000 in 8000 lir, skupaj
torej 15000 lir. Edina zmaga na
koncu pa vam je prinesla 16000
lir. Cisti izkupidek je potemta-
kem 1000 lir v vaso korist.

Pomislite Se, da se v vedjem
Stevilu metov, kot uci izkusnja,
grb in stevilka nekako vrstita, ta-
ko, da je prakti¢no nemogoce, da
bi padla vedno $tevilka ..., pa ste
priSli — namesto do paradoksa
— do zanesljivega sistema preZiv-
ljanja.

Kaj je pri stvari narobe? Naj-
prej je tu banalni ugovor, po ka-
terem se istega sistema lahko po-
sluzi tudi va$ nasprotnik. V zgor-
njem primeru bi se on takoj po
prvem metu umaknil s 1000 lira-
mi dobicka.

Pa recimo, da je vas nasprotnik
iz velikodusnosti ali iz radoved-
nosti voljan kar naprej metati ko-
vanec. In recimo, da ste (sicer
malo verjetno, a vendarle ne Cisto
izkljuCeno) pri vseh prvih dese-
tih metih pogoreli. Veste, koliko
mu morate odsteti? 1023000 lir!
Ce jih nimate ve&, ste prisiljeni
prenehati, pa ne ker bi vam
zmanjkalo volje, ampak ker se
vam je posu$ila listnica. Ce jih
imate, recimo, 3 milijone, vas tre-
ma pred zadnjo Sanso celo zna od
nje pravocasno odvrniti.

Aha, tu je jedro paradoksa! V
tem, da ne razpolagate z neskon¢-
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no vsoto! Samo neskon¢no bogati
bi imel zmago (v konénem ali
kvecjemu neskonénem déasu) vna-
prej zagotovljeno!

Se na en izgovor se lahko obe-
site, in ta je, da je za vas neugod-
ni izid deseti¢ zapored malo ver-
jeten.

Pa saj ni treba, da se pogosto
pripeti! Vas$ nasprotnik lahko za-
pravi precejkrat po vec desettiso-
cakov in tudi nekajkrat po kaksen
stotisoCak, Ce pa se potem enkrat
sami¢ na va$ racun odebeli za
milijon!

* %

Da ima narava »OKRVAVLJE-
NE KREMPLJE IN CEKANE«,
se ne poudarja vel tako zelo, kot
se je v dobi novonastalega dar-
vinizma. Sicer nihée ne oporeka,
da bi bilo eno od znacilnosti vse-
ga Zivega nenehno tekmovanje in
boj (in sicer neenak boj, kjer se
moc¢ spoprijema s spretnostjo, si-
la zadeva ob zvijaco, itd.).

Toda prvi¢ je neizpodbitno, da
so vse vrste, resda na razliéne na-
¢ine in z vsemogocimi sredstvi,
enako uspesne. Da se namred o-
hrani $teviléno ravnotezje, je po-
trebno, da antilopina hitrost od-
tehta levjo moc¢: prepocasne anti-
lope bi bile prav tako hitro iztreb-
liene kakor bi presibke leve po-
brala lakota. Odtod pa sledi, da
tudi najkrepkejs$i lev ni kos an-
tilopi na visku moci: ne more je
presenetiti iz zasede, ker ga ona
pravoCasno zapazi; ne more je
doteéi, ker je hitrejSa od njega.
Pa¢ pa so starejSe in bolne anti-
lope obsojene na nekoliko pre-
zgodnjo, zato pa milostno smrt
pod levjimi Sapami.

Drugi¢ se poleg boja danes ze-
lo poudarja tudi sodelovanje med
zivalmi iste in celo razli¢nih vrst.
Samo dva primera navedimo!

Problem dveh krokarjev: kako
se polastiti kosa mesa, ki psu mo-
li iz gobca? Resitev: eden se po-
stavi pred psa, drugi pa ga od
zadaj ugrizne v rep. Od samega

presenecenja pes odpre gobec in
ze je meso na bliznjem drevesu.

Cudesa vedo povedati opazo-
valci zivalskega obnaSanja - eto-
logi o sodelovanju med delfini.
Ce je eden teh najinteligentnejsih
prebivalcev morij ranjen, da ne
more po zrak na gladino (delfini
dihajo s pljuéi), mu tovarisi po-
magajo tako, da ga nosijo do gla-
dine in nazaj, dokler si ne opo-
more. Sploh gre sodelovanje med
delfini tako dale¢, da je popolno-
ma na mestu uporabiti zanje iz-
raz nesebi¢nost (kako drugade
imenovati tveganje lastnega Ziv-
lienja pri poskusu pomagati svo-
jemu bliznjemu?) .

i

* %

Marija Terezija je slovela po
svoji razsvetljenski vnemi, ka-
ko v cesarskih dezelah pospe-
§iti obrt in trgovino. Ko je zve-
dela, da deluje na Kranjskem
genialni c¢ebelar Jan$a, ga je
dala poklicati na dvor. Tu je ta
nepismeni radovljiski kmet kar
po slovensko, torej preko tol-
maca, ucil Avstrijo cebelariti.

S pomocjo Blaza Kumerdeja
je pozneje napisal tudi nemski
¢ebelarski u¢benik. Ta je bil le-
ta 1792 preveden v slovens&i-
no. Tako je nastalo Antona
Janshaja POPOLNOMA POD-
VUZHENJE za vsse Zhebel-
larje itd.

Kdaj pa kdaj se v nas obudi
neprijetni spomin iz Solskih
let: FORMULE in vstavljanje
v njih posebne vrednosti (5te-
vila).

In vendar kar ima matema-
tika, premorejo tudi jeziki se-
vernoameriskih Indijancev. Ne-
dolzni stavek »Moz tepe Zeno
s palico« bi se v dobesednem
prevodu iz takega jezika gla-
sil: »Nekdo — nekoga — z ne-
¢im — tepsti; moZ, Zena, pa-
lica.«

Pred podpi¢jem formula, za
njim posebne vrednosti.
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Pogresali ga bomo

Na sliki 3e nasmejani nacelnik
enega izmed trzaskih podtaborov na
velikem skavtskem taboru v Logu
pod Mangartom, 19-letni kontove!ski

[ :
skavt Marjan Ciani, je med izvrSeva-
njem svoje odgovorne sluzbe postal
Zrtev prometne nesrece. Teden dni
se je boril s smrtjo, 11. avgusta pa
je izdihnil svojo mlado in plemenito
duso. Kako je bil pozrtvovalen, zvest
in delaven, pravi skavt — ko je bil
v kroju in v vsakdanjem Zivljenju —
je pokazala res ogromna mnoZica na
njegovem pogrebu. Njegov zgled bo-
mo pogresali med naso mladino.

+ FRANC SIBENIK

V cetrtek, 31. avgusta, je v staro-
sti 70 let umrl v trzaski glavni bol-
nisnici dolgoletni Zupnik na Proseku
msgr. Franc Sibenik. Rodil se je pri
Sv. Jakobu v Trstu in je po masni-
Skem posvecenju veé let sluzboval v
Istri. Ceprav je zadnja leta precej bo-
lehal, se je Sele pred kratkim odpove-
dal Zupniji na Proseku.

 S. AHACIJA KACIN

V torek, 21. avgusta, je v Gorici
preminila sestra Ahacija Kacin iz re-
da 3olskih sester. Rodila se je v Idri-
ji 4. maja 1899.
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Volitve na

Na avstrijskem Koroskem so le-
tos v jeseni dezelnozborske volitve,
katerih se bo kot pred S&tirimi leti
ponovno udelezila tudi slovenska lista
KEL (KoroSka enotna lista). Po nega-
tivnih izkusnjah, ki so jih koroski Slo-
venci imeli z vkljuéitvijo v avstrijsko
socialisti¢no in demokr§éansko stran-
ko, so se namre¢ pred Stirimi leti
odloéili za samostojno nastopanje na
politiénih in upravnih volitvah. Ob
tem samostojnem nastopu doZivljajo
seveda napade z najrazliénejsih stra-
ni. Najzanimivejsi in najbolj komiéen

EDVARD KOCBEK — JUBILANT

27. septembra je praznoval 75-let-
nico pisatelj in publicist Edvard Koc-
bek. Pred petimi leti je ob njegovi
70-letnici iz8el v Trstu intervju, ki je
dvignil nemalo prahu in praznega
strahu. Sredi letoSnjega poletja pa
sta iz&li v italijanskem prevodu kar
dve Kochekovi deli. Gre za izbor pe-
smi in za celotno TovariSijo, katere
prvi del je pred nekaj leti Ze iz3el
v prevodu Alojza Rebule.

Koroskem

je ocitek ZSO (Zveze slovenskih or-
ganizacij) — koroske SKGZ —, ki od-
govornim pri listi KEL ocita »poskus
monopolizacije narodnostnega giba-
nja«, kar naj bi skodovalo »akcijski
enotnosti koroskih Slovencev v boju
za narodnostne in socialne pravice«.
ZSO bi seveda najraje poslala koro-
ske Slovence v avstrijske stranke, a
kaj ko je moral celo njen predsednik
F. Zwitter pred casom izstopiti iz av-
strijske socialisticne stranke prav za-
radi nerazumevanja socialistov za na-
rodnostne probleme Slovencev.

KOLIKO JE SLOVENCEV?

Iz objavlienih podatkov je razvid-
no, da je ob letoSnjem polletju zive-
lo v Sloveniji, 1,882,289 ljudi, od te-
ga 913 tiso& v mestih. Ljubljana je v
istem €asu imela 259.107 prebivalcev.
Globalno Stevilo prebivalcev je za
priblizno 9 odstotkov veéje kot ob po-
pisu 1971. leta. Podatki zal ne pove-
do, koliko je med tem prebivalstvom
Slovencev in koliko priseljencev iz
drugih republik.

Tecaj trzaskih pevcev v Krskem

Zveza cerkvenih
pevskih zborov na
Trzaskem je tudi le-
tos priredila svoj
tradicionalni pevski
tecaj, ki se je to-
krat odvil v Krgkem
od 5. do 11. avgu-
sta. Udelezilo se ga
je okrog 70 pevcev.
Na posnetku skupi- #
na trzaskih pevcev °
pred spomenikom
Matije Gubca v Stu-
pici.
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Castelgandolfo, 5. septembra 1979. — Ob 12.40 je sv. oée Janez Pavel Il. sprejel v skupni avdienci 2500 romarjev trzaske

skofije pod vodstvom Skofa Lorenza Bellomija, med katerimi je bilo okrog 500 Slovencev. Kako buren in navdusen je bil

sprejem sv. oceta, ko je stopil v dvorano, dokazujeta slika na platnici in tudi gornja, na kateri je fotograf »ovekoveéil«

skupino narodnih nos in sv. oceta, medtem ko opazuje nagelj, roZmarin in rozenkravt s slovenskim trakom; Sopek, ki je
dotlej krasil narodno noSo, je sv. ocetu spontano pokionila romarka z Opéin.

ZUPNIK MARJAN ZIVIC
60-LETNIK

V zacetku avgusta je praznoval 60.
rojstni dan msgr. Marjan Zivic neu-
trudni dudni pastir na Bazovici pri
Trstu. Slavljenec je veliko svojih mo-
¢i in ljubezni posvetil mladini, saj
je eden glavnih stebrov drustva SLO-
KAD, ki prireja poletne kolonije za
otroke, med prvimi pa je za mladi-
no zgradil na Bazovici kinodvorano,
nato pa e Slomskov dom. Msgr. Ziv-
cu, ki ima vsestranski posluh za du-
hovne potrebe nase mladine in odras-
lih, k zivljenjskemu jubileju, iskreno
cestitamo!

»PERO IN CAS Il.«

Letos septembra praznuje T70-let-
nico v ZDA Ziveci pisatelj Mirko Ja-
vornik, ki se ta ¢as mudi v Evropi.
Pravkar ima pri celovski Mohorjevi
druzbi v tisku drugo knjigo Elankov
in zapisov, ki naj bi bila nekako na-
daljevanje pred davnimi leti izsle knji-
ge »Pero in fas«.
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»NASI PRAZNIKI«

Slovenska skupnost v Trstu je tu-
di letosnje poletje pripravila nekaj
domadcih praznikov s kulturnim spore-
dom in druzabnostjo. Julija so praz-
nik pripravili ¢lani nabrezinske sek-
cije, v septembru pa Se Dolingani
in prebivalci zapadnega Krasa. Prire-
ditve so bile v NabreZini, Dolni in
na Proseku.

SPLAVI V SLOVENLI

Statistike o splavih v republiki
Sloveniji zal niso pretresle javnega
mnenja niti niso napolnile stolpcev
slovenskih ¢asopisov in revij. Ljub-
ljansko Delo skoraj brez komentarja
objavlja podatke, da je bilo lani za
66 odstotkov veé splavov v primer-
javi z letom 1974 (Stevilo splavov se
je povzpelo od 12.000 na dobrih 20
tiso€). Zaskrbljujoé komentar je obja-
vila edinole Druzina, ki ob mednarod-
nem letu otroka opozarja, »da se
ljubezen do otroka zacne takrat, ko
se zaéne njegovo Zivljenje.«

SLOVAR
ALASIE DA SOMMARIPA

Znani slovar italijanskega redov-
nika Alasie da Sommaripa, natisnjen
v Vidmu leta 1607, je letos poleti
dozivel svoj drugi natis. Italijansko -
slovenski slovar je letos ponatisnila
zalozba Mladinska knjiga, predstavili
pa so ga ob koncu poletja na devin-
skem gradu pri Trstu. Uvodno &tudi-
jo za ponatis je napisal primorski
rojak literarni zgodovinar prof. Lino
Legisa.

MILKO MATICETOV — 60-LETNIK

10. septembra je praznoval 60.
rojstni dan znani slovenski etnograf
in zapisovalec ljudskega blaga v Be-
neciji in Reziji dr. Milko Matigetov,
doma iz Koprive na Krasu. Maticetov
je znan v znanstvenem svetu po
Evropi, a je predvsem velik prijatelj
preprostih ljudi v Beneéiji, ki jim je
posvetil vse svoje moéi in sposob-
nosti. Jubilantu Zelimo od srca Se na
mnoga leta!
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Kraski muzej v

V Velikem Repnu so konec julija
uradno odprli kulturni center Kraski
muzej. Gre za obnovljeno zgradbo sta-
re kraske hiSe, ki naj bi odslej slu-
zila raznim kulturnim pobudam: raz-

SEMINAR
SLOVENSKEGA
KULTURNEGA
KLUBA

Slovenski kulturni
kiub j= tudi letos
pripravil za élane e-
notedenski seminar
v Beli pe€i. Na po-
snetku skupina mla-
dih pod visarskim
zvonikom.

3

Velikem Repnu

stavam, komornim koncertom, preda-
vanjem ipd. Zgradba stoji poleg zna-
ne kraske hise - muzeja in price nek-
danjega Zzivljenja na slovenckem
Krasu.

JOZE ZUPAN — 70-LETNIK

23. avgusta je praznoval sedem-
desetletnico rojstva znani slovenski
igralec Joze Zupan, ustvarjalec nepo-
zabnih likov Hlapca Jerneja, Martina
Kacurja, Jakoba Rude in drugih. V
Trstu se ga spominjamo tudi iz Sile-
nejevega dela Legenda o ubogem kri-
stjanu. Poleg tega osebnega jubileja
praznuje Joze Zupan tudi 50-letnico
igralskega nastopanja na radiu Ljub-
liana.

AVGUSTIN CEBUL
SEDEMDESETLETNIK

Sredi avgusta je praznoval 70-let-
nico Avgustin Cebul, zupnik v Sent-
lenartu pri sedmih studencih na Ko-
roskem. Zupnik je znana osebnost v
verskem in javnem Zzivljenju in je tudi
tlan odbora celovike Mohorjeve
druzbe.

Prvi skavtski jamboree

Poleti 1976. leta se je v Pinedu
pri Clautu odvil prvi jamboree slo-
venske zamejske skavtske organiza-
cije. Ze tedaj smo govorili o tem, da
bi letos organizirali drugega. Od ta-
krat je misel o lete§njem jamboreeju
polagoma dobivala vedno jasnejSo in
izrazitejSo podobo. Konkretno smo se
zaceli pripravljati nanj s skupno sejo
Gori¢anov in Trzaganov, ki je bila 21.
januarja letos v Jamljah in na kateri
so ze padli prvi predlogi za program
in izvedbo leto&njega skupnega tabo-
renja. Z naSim skupnim taborom v
Logu pod Mangartom smo hoteli pro-
slaviti tri pomembne obletnice: 20-
letnico ustanovitve trzaskih skavtinj
in koroskih skavtov ter 15-letnico us-
tanovitve goriskih skavtov, ki so bili
tudi glavni pobudniki in organizatorji
letosnjega jamboreegja.

Na jamboreeju smo se zamejski
skavti in skavtinje s Koroske, Go-
riSke in Trzaske zbrali predvsem, da
bi ponovno utrdili in obnovili med-
sebojne prijateljske stike, se bolje
spoznali in se izpopolnjevali.

Nag skupni tabor smo postavili v
dolini Koritnice, ki jo obdajajo Man-
gart, Vevnica, Jalovec, LosSke stene,
Jerebica in Rombon. Uradno se je ta-
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bor zagel 25.julija in je trajal do 5.
avgusta. V teh dneh so razni podta-
bori ki so imeli vsak svoje samostoj-
no delovanje, zaziveli v vecji ali manj-
5i meri svoj vsakoletni »viSek skavt-
skega Zzivljenjac.

Kot se spodobi za jamboree, pa
smo imeli tudi zivo in pestro medse-
bojno delovanje. Tako smo organizira-

li skupni Sportni dan; slovenski po-
poldan, ko so nas obiskali dezelni
poslanec Drago Stoka in koroski na-
rodnopolitiéni delavec Matevz Grilc
ter tri vecere, posvetene posamez-
nim pokrajinam ob tabornem ognju.
Poleg Ze obicajnih nedeljskih obiskov
starSev, sorodnikov in prijateljev so
nas v dneh, ko smo taborili, obiskali

Na taboru voléiéev in veveric: med postavljanjem Sotorov
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tudi drugi gostje. Predvsem moramo
tu omeniti trzaskega Skofa Bellomija
in goriskega nadskofa Cocolina, ki
sta nas obiskala v ponedeljek 30. ju-
lija. Poleg niju so nas razveselili s
svojim obiskom trije stareSine slo-
venskega predvojnega skavtizma in
skupina primorskih bogoslovcev. Vsi
ti dogodki in obiski, poleg oszbnih
razmisljanj in izpovedi, so bili za-
dostna in hvalezna snov za ciklosti-
liran list Zastava, ki smo ga izdali na

Prvi dan na taboru

taboru. Pobudo zanj so dali Korosci.
Vsi skupaj pa smo pomagali pri ure-
snicitvi te zamisli.

Vsakdo, ki je bil na taboru, bo
lahko potrdil, da je bilo na njem lepo
in veselo, vsaj do tistega vecera, ko
so nas obvestili o hudi prometni ne-
sreci, ki se je pripetila Marijanu Cia-
niju in Se trem nasim bratom, ki so
bili z njim v avtu. Vsi nasi ljudje so
v tistih dneh gotovo imeli v mislih ta
zalostni dogodek in tudi mi smo z
veliko skrbjo, a v upanju in molitvi
prezivljali zadnje dneve na taboru.
Vedeli smo, da stanje Marjugevih so-
potnikov ni zaskrbljujoée, a zanj, ce-
prav smo si to tezko priznavali, ni bi-
la mirna naSa dusa. In, na Zalost, ne
zaman.

Njega, ki je bil eden naSih naj-
vestnejsih bratov, smo skavti pospre-
mili na domace kontovelsko pokopa-
licge in mu zapeli Pesem slovesa.

Letosnji jamboree ni bil samo za
izvidnike in vodnice. Tudi trzaski vol-
¢ici in veverice so bili za tri dni pri-
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sotni na jamboreeju. S svojo otrosko
svezino, spontanostjo in veseljem so
imenitno popestrili ze itak pestro ia-
borno vzduSje. StarejSi pa smo bili
veseli, da smo se odloéili za njihovo
tridnevno bivanje na taboru, ker so
se tako, nasi najmlajsi bratje in se-
stre ter izvidniki in vodnice lahko bo-
lie spoznali med seboj. Volgiéi in ve-
verice pa so tako nasitili tudi svojo
radovednost, da vidijo, kako zgledajo
tabori starejsih.

Za kroniko je prav, da navedemo
Se nekaj Stevilk, ki naj pricajo o dru-
gem zamejskem skavtskem jambo-
reeju.

UdeleZencev letosnjega skupnega
taborenja je bilo uradno 280. Njihovo
Stevilo pa se je v dologenih dneh po-
vecalo nad 300. To takrat, ko so nas
Ze nekaj dni prisli obiskat tisti bratje,
ki niso mogli ostati na celem jambo-
reeju. VolGiev in veveric je bilo {udi
nad sto. lzvidniki in vodnice so po-
stavili 97 Sotorov. Tudi to Stevilo je
labilno. Ko so bili e voléiti in veve-
rice na jamboreeju je s polno paro
kuhalo Sest kuhinj. lzdali smo 450 ko-
pij ciklostiliranega lista »Zastava« od
teh jih je ostalo na zalogi $e nekaj
desetin. Povedati pa je treba tudi, da
je goriski del organizacije, ki je bil,
kot smo Ze povedali, glavni pobud-
nik in organizator letosnjega jambo-
reeja, pripravil razglednice in znaéke
na to tematiko. Na zakljuéni sloves-
nosti okrog tabornega ognja v nede-
ljo, 5. avgusta, popoldne pa je bilo
prisotnih poleg udelezencev tabora
Se okrog 300 starSev in drugih obi-
skovalcev.

Najlepsi trenutek na jamboreeju
pa je bil gotovo tisti, ki se je ponav-
ljal skoraj vsako jutro. To je bilo ta-
krat, ko smo vsi skupaj, Koro3ci, Go-
ricani in Trzacani stali pri zboru. Za-
stave vseh treh organizacij so se po-
casi dvigale pod nebo in klici vodov
so napolnjevali dolino s svojim odme-
vom. Ta dogodek je v dneh, ko so bili
na taboru 3e volGi¢i, dozivljalo sko-
raj 400 mladih ljudi.

Kogar zanima zvedeti kaj veé o
delovanju in Zivljenju na letoZnjem
jamboreeju in sploh o delovanju in
zivljenju slovenske zamejske skavt-
ske organizacije, naj se pozanima pri
starej§ih skavtih za nase liste in gla-
sila, ki bodo obSirno porocali o letos-
njih dogodkih.

Marko Tavéar

cene

Anton Ingolic:
La Galea sommersa

Pred kratkim je iz8la pri padovan-
ski zalozbi Edizioni Messaggero Pa-
dova Ingoliceva mladinska povest Po-
topljena galeja v italijanskem prevo-
du kot La Galea sommersa. |zéla je
v zbirki L'astronave, ki prinasa mla-
dinsko literaturo, klasiéno in moder-
no. V isti zbirki je izSel najprej Juréi-
cev Jurij Kozjak v prevodu Ferdinan-
da Kolednika, za njim pa Se tri Ingo-
liceve mladinske povesti: La banda
dei chiodi - Tajno drustvo PGC, La [i-
ceale - Gimnazijka in zdaj La Galea
sommersa - Potopljena galeja. Vsa iri
dela je prevedel Franc Dakskobler.

Dakskobler je trzaski rojak (roj.
1906), po poklicu ugitelj. Pod f{asi-
zmom so ga prestavili v Vicenzo, od
1942 do- upokojitve 1972 je puoéeval
v Padovi, kjer Zivi z druzino. Ze od
mladih let veliko pise o $Solskih pro-
blemih, sestavlja italijanske priroé&ni-
ke in Solske knjige, istoéasno pa pre-
vaja slovenska leposlovna dela v ita-
lijan&&ino. Prevedel jih je veé, doslej
pa se mu je posrecilo spraviti v tisk
tri Ingoliceva mladinska dela.

Potopljena galeja je uspelo Ingoli-
cevo mladinsko delo, zajeto iz po-
citniskega Zivljenja Solarjev. Ob dal-
matinski obali se kopljejo, zabavajo
in nagajajo vzgojiteljem, protiklub
Deteljica pa se Se s tremi drugimi
polasti jadrnice, se z njo zapelje na
samoten otok ter odkrije potopljeno
beneéansko galejo. Dogodki se naglo
razvijajo, zaplet je prepriéljiv, jezik
socen. Otroci so naravni in znajo po-
vedati tudi to, kar &utijo v podzavesti.

Dakskobler je knjigo mojstrsko
prelil v italijandéino in jo s pisatelje-
vim dovoljenjem rahlo skréil, da je
mogla iziti v tej zbirki. Prevajalec je
tak strokovnjak v italijanséini, da ni
bil nikjer utesnjen, nasprotno, jezik
tede, kot bi brali izvirnik.

Knjigo je na dveh straneh pred-
stavil Giordano Tollarado, deset barv-
nih ilustracij pa je narisal Massimo
Borghese. Tudi v opremi se knjiga
lepo predstavlja.

Martin Jevnikar
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Drobci iz manjsinskega sveta

V tej Stevilki bi kratko predstavili Stiri re-
vije oz. §tiri stevilke revij, ki nedvomno spadajo
v to rubriko. Zaradi velikega Stevila razliénih
¢lankov v njih ni mogoée ocenjevati vsebine, ki
ni povsod sprejemljiva. Opozoriti pa je treba
nanje in ob tem ugotoviti, kako postaja manj-
Sinska problematika iz dneva v dan zanimive]jga
tudi za SirSo italijansko javnost.

IL MULINO, §t. 3/79

Precejsnjo pozornost je vzbudil letosnji tret-
ji zvezek (maj - junij) razSirjene kulturne revi-
je I1 Mulino (Bologna, via S. Stefano 6). Mono-
grafski del zvezka (str. 323 - 463) ima skupni na-
slov Movimenti regionali e tendenze centrifughe
nel sistema politico italiano, vecina c¢lankov pa
obravnava narodne in jezikovne manjsine.

Finski sociolog Erik Allardt je prispeval
uvodno studijo o spremembah v sodobnih etnié-
nih gibanjih, poudarja pa misel, da drzi ugoto-
vitev o ozivljanju etniéne identitete po svetu,
ne drzi pa bojazen nekaterih, da gre za pojav,
ki je nevaren mirnemu soZitju.

O manjsinah v Italiji piSe jezikoslovec Tul-
lio De Mauro. Odlomke iz naslednjih dveh raz-
prav je poleti objavljal trzaski dnevnik Il Pic-
colo, ki je med drugim dal pobudo za javno raz-
pravo o njih na svojih straneh. Gre za razpravi
dveh trzaskih univerzitetnih profesorjev. Prav-
nik Sergio Bartole piSe o »preteklosti in seda-
njosti posebnih oblik avtonomije«, politolog Ar-
duino Agnelli pa o »raznovrstnih ’drugacnih’
v Furlaniji-Julijski krajini«.

Ostalim §tirim italijanskim deZelam s po-
sebnim statutom so kon¢éno posvecene razpra-
ve, ki so jih prispevali Cleto Corposanto (o po-
javu Stranke tridentinsko tirolskega ljudstva -
PPTT); Cesare Dujany, Daniele Gorret in Alber-
to Luboz (o polozaju v Dolini Aoste); Guido Me-
lis (o sardinskem avtonomizmu) in Renato D’A-
mico (o sredobeznih silah na Siciliji).

ESPERIENZE E PROPOSTE, 5t. 32

Ze julija lani je izgla 32. stevilka razmnoZe-
nega, a obsirnega biltena ECAP-CGIL (via Ve-
neto 108, 00187 Rim) Esperienze e proposte, ki
prinaga gradivo o seminarju Evropa, veliki dr-
zavni jeziki, jezikovne manjsine, krajevni govo-
ri, raba furlanséine v Soli. Seminar sta pripravili
ustanova ECAP-CGIL in pa Solski sindikat CGIL
28. in 29. januarja lani v Gradis¢u ob Soci. Na-
menjen je bil predvsem Solnikom, ki ¢utijo po-
trebo po strokovnem izpopolnjevanju.

Ze pred sreanjem je bila 27. stevilka ome-
njenega biltena posveéena manjsinski in jezi-
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kowvni problematiki, tako da je bodoée udelezen-
ce seminarja seznanila s programom, nudila pa
jim je dober izbor veéinoma Ze objavljenih raz-
prav priznanih strokovnjakov (De Mauro, Piz-
zorusso, Pellegrini, Frau, Samo Pahor, Studijska
skupina Alpina iz Svice itd.). 27. zvezek Espe-
rienze e proposte je dozivel ponatis.

Po seminarju, ki so se ga udelezili skoraj
izklju¢éno Solniki sindikata CGIL, a tudi pred-
stavniki Sindikata slovenske 3ole, je bil natis-
njen zvezek, o katerem govorimo. Na 194 stra-
neh najprej poroca o pripravljalnem gradivu in
objavlja referate s seminarja (Leonardo Zan-
nier - uvodne besede, Tullio De Mauro in Ste-
fano Gensini - demokratiéna jezikovna vzgoja
in soZitje italijand¢ine, manjiinskih jezikov ter
narecij; Alessandro Pizzorusso - jezikovne manj-
Sine v italijanskem pravu; Domenico Tranquilli -
0 jezikovni problematiki v lu¢i na¢rtovanja in
upravnih reform; Nereo Perini - raba furlangci-
ne v Solstvu). Sledijo: posegi na okrogli mizi, ki
je bila v glavnem posvecena Furlanom; zakljuc-
ki delovnih skupin z resolucijami; ponatis gra-
diva, ki so ga razdelili na seminarju; ponatis
¢lankov in porocil o poteku seminarja; porocilo
o pobudah organizatorjev vedno na tem podroc-
ju in konéno seznam udeleZencev.

QUADERNI PER LA PROMOZIONE
DEL BILINGUISMO, &t. 21/22

Strokovno zdruZenje Centre di linguistica ap-
plicata e didattica delle lingue (C.L.A.Di.L., via
Baracca 17, 25100 Brescia) izdaja med drugim
krajse monografije v zbirki Quaderni per la pro-
mozione del bilinguismo. Ve¢ razprav je bilo po-
svecenih vpraSanjem dvojeziénosti na JuZnem
Tirolskem, nekatere pa Dolini Aoste ter alban-
skim skupnostim v juzni Italiji. Ostale so bolj
splosnega znacaja ali pa obravnavajo polozaj v
drugih drZavah.

21.-22. zvezek (december 1978) pa je posve-
¢en slovenski manjsini v Italiji (La comunita
slovena in Italia: aspetti di una situazione bilin-
gue). Avtorja sta trzaski univerzitetni profesor
Francescato in pa prof. Marta Ivasi¢c Kodri¢, ki
je leta 1977 diplomirala v Trstu z raziskavo rav-
no na tem podro¢ju (Aspetti del bilinguismo in-
fantile sloveno-italiano a Trieste).

Studija, ki 8teje 38 strani, se za¢enja najprej
z osnovnimi zgodovinskimi, zemljepisnimi, go-
spodarskimi in kulturnimi ter Solskimi podatki
— tako celotnega slovenskega naroda kot pred-
vsem tistega dela naSega naroda, ki Zivi v me-
jah republike Italije. Teza razprave pa je na
opisu jezikovnega polozaja Slovencev v Italiji:
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SLOVENSKI UNIVERZI

V trzaski »Mladiki« je leta 1970 prof. Janko Jez objavil
spis z naslovom »Zlati jubilej slovenske univerze«. V njem
je z nekaterimi novimi podatki ponovno utemeljil dejstvo,
da je jezuitski kolegij, ustanovljen v Ljubljani Ze leta 1595,
imel znaéaj prave univerze. Vendar pa so v Ljubljani komaj
leto poprej slavili zgolj 50-letnico ustanovitve slovenske
univerze. Zgodovinar univ. prof. dr. Fran Zwitter je bil v
svoji Studiji »Visje Solstvo na Slovenskem do leta 1918«,
ki je bila objavljena v zborniku »Petdeset let slovenske
univerze v Ljubljani«, zavrnil izsledke prof. Jeza, objav-
liene v posebnem izvestju ugiteljiséa »A. M. Slomsek« v
Trstu za leto 1968. Za kaksne nove podatke pravzaprav gre?

Omenjeno izvestje mi sicer ni bilo na razpolago, prav
tako ne zbornik s Studijo prof. dr. Frana Zwittra. Vendar
pa prof. Jez v »Mladiki« dovolj nazorno utemelji univerzi-
tetni znacaj jezuitskih kolegijev, ker so imeli pravico po-
deljevati naslove doktorjev filozofije in teologije. Tudi je-
zuitski kolegij v Ljubljani je imel to pravico. O tem so
pisali ze drugi, tako J. Necdasek leta 1859 (Geschichte des
Laibacher Gymnasiums), nadalje A. Dimitz leta 1876 (Ge-
schicte Krains von der alteren Zeit bis auf 1813) ter dr. J.
Polec leta 1929 (Ljubljansko viSje Solstvo v preteklosti in
borba za slovensko univerzo).

Pravico podeljevanja naslovov doktorja so rektorjem je-
zuitskih kolegijev dajale bule, ki so jih izdali papezi Pij IV.
in Pij V. ter Gregorij Xlll. S temi bulami so bili jezuitski
kolegiji dejansko izenageni z drzavnimi univerzami. Prof.
Jez je pregledal zgodovino jezuitskega reda »Bibliothéque
de la Compagnie de Jésus« v veé knjigah. Zgodovino je
napisal belgijski jezuit Karl Sommervogel. Na prvih straneh
v prvi knjigi tega zgodovinskega dela so objavljene bule
omenjenih papezev, ki dajejo jezuitskim kolegijem pravico
podeljevanja doktorskih naslovov. Tretja knjiga prvega dela
(str. 627) ima podatke o ljubljanskem kolegiju. Na strani
1580 prvega dela cetrte knjige pa so naslovi disertacij, pro-
fesorjev-promotorjev in doktorjev ljubljanskega jezuitskega
kolegija. Ti podatki poprej niso bili znani.

Ce vzamemo za merilo prav pravico podeljevanja dok-
torskih naslovov za univerzitetni znacaj jezuitskih koleg:-
jev, je s tem tudi univerzitetni znacaj ljubljanskega kole-
gija potrjen. Vendar pa kljub temu ne bi mogli z vso goto-
vostjo govoriti o zaetku univerze v Ljubljani leta 1595, ée
je bil kolegij z razpustitvijo jezuitskega reda leta 1773 pre-
nehal. Od tega leta pa do 1919, ko je bila ustanovljena na
novo slovenska univerza v Ljubljani, je le predolgo obdob-
je, da bi ga bilo mogoce premostiti.

Prof. Jez je v omenjenem spisu v »Mladiki« sicer zapi-
sal: Po mojem skromnem mnenju ni namreé vseeno, ali
se lahko sklicujemo na 50-letno ali na 375-letno tradicijo
viSjega Solstva na Slovenskem ...

Toda za boljso obves&enost SirSe slovenske javnosti
bi bilo nujno navesti kaj ve¢ o slovenskem visokem &ol-
stvu tudi v prejSnjem stoletju, kot pa omejiti se samo na
podatek, da je francoska llirija dala Slovencem popolno
univerzo.

RAZVOJ VISOKEGA SOLSTVA NA SLOVENSKEM

Pred kratkim mi je prisla v roke knjizica z naslovom
»Boj za slovensko univerzo«, izdana v Ljubljani leta 1909.
Napisal jo je Andrej Veble. V njej so podatki, iz katerih
izhaja, da se je visoko3olski &tudij v Ljubljani in deloma v
Gradcu nadaljeval tudi po ukinitvi jezuitskega reda (1773)
in s tem jezuitskih kolegijev. Podatki iz te knjizice mogo&e
niso bistveni, se pa skladno dopolnjujejo z onimi, ki jih
je bil navedel prof. Janko Jez in jih objavil v »Mladiki«.

1595 — ustanovitev jezuitskega kolegija v Ljubljani

1596 — delovanje kolegija s studijem (fakultetama) filozo-
fije in teologije

1604 — popoln kolegij

1628 — viri omenjajo na kolegiju profesorja kontroverz

1633 — poleg Sestih profesorjev gramatiéne humanisticne
skupine 3e dva profesorja za kazuistiko

1651 — profesor moralne teologije

Drobci iz manjsinskega sveta

slovenska narecja; jeziki in jezikovne zvrsti, ki
jih uporabljajo Slovenci (slovenska narecja, slo-
venski pogovorni jezik, italijansko trzaSko na-
re¢je, italijanski pogovorni jezik); problemi bi-
lingvnosti in diglosije, jezikovnih interferenc ter
konéno nujne zascite slovenske manjsine in nje-
nega jezika.

VESTNIK SLORI

Za konec Se nekaj besed o prvi stevilki Vest-
nika Slovenskega raziskovalnega in3tituta (SLO-
RI, ul. Gallina 5, Trst), ki je izSel z datumom
januar 1979 na 100 straneh. O njem je tisk Ze
porocal, kljub temu je treba nanj opozoriti, ker
gre za pomembno pobudo, ki bo imela svoj od-
mev tudi v mednarodnem okviru. V uvodni be-

mlodikao

sedi namreé¢ beremo, da ima SLORI namen ob-
veScati o svojem delu z vsaj enim zvezkom Vest-
nika na leto, in to v kar $tirih lo¢enih izdajah:
slovenski, srbohrvaski, italijanski in angleski.
Ker gre za prvo §tevilko, odkar SLORI de-
luje (1974), je v njej veliko uradnih spisov: go-
vor dr. Siskovi¢a na ustanovnem ob¢nem zboru,
poroéila upravnih odborov na Stirih dosedanjih
rednih obénih zborih, statut SLORI, opis élan-
stva in vodstvenih odborov, dolgoroéni program,
seznam publikacij SLORI in delovanja ¢lanov.
Ob tem pa so objavljena tudi tri predavanja (dr.
Bratina o delovanju instituta in P. Strajn ter
Z. Gruden o polozaju slovenskega Solstva na
TrzaSkem in Goriskem oz. o polozaju sloven-
skega izobraZevanja v BeneSki Sloveniji).

(se nadaljuje)
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1655 — profesorja za logiko in za dialektiko

1695 — v Ljubljani nizje Solstvo (scholae humaniores) in
visje (scholae superiores)

1703 — cerkveno pravo

1710 — drzavljansko pravo

1712 — imena profesorjev cerkvenega prava, kazuistike,
metafizike, logike in matematike

1773 — razpust jezuitskega reda; vodstvo filozofske in teo-
loske fakultete prevzame posebna drzavna Studij-
ska komisija

1780 — Studentje bogoslovne fakultete hodijo odslej 5tu-
dirat v Gradec

1784 — bogoslovna fakulteta prestavljena v Innsbruck, fi-
lozofska preneha

1788 — filozofska fakulteta spet ustanovljena in ostane
do 1848

1810 — v Ljubljani ustanovijo Francozi »école centralex,
ki je za tisti Gas popolna univerza z visjo tehnisko
in ranocelnisko t. j. medicinsko Solo

1813 — povratek Avstrije, odprava ljubljanskega vseuéili-
3Ca, vendar ostane ranocelniska Sola Se do 1849

1848 — na prosnjo slovenskih poslancev dovoli vlada usta-
novitev stolice za drzavljansko in stolice za ka-
zensko pravo v Ljubljani, za dva docenta, vendar
pa brezplaéno

1849 — dne 10. marca se zacnejo predavanja iz drzavljan-
skega in kazenskega prava in trajajo do 26. junija.
Predava se v slovenscini, izdajo se slovenska spri-
gevala, ki so veljavna tudi za druge avstrijske
univerze

1849 — dne 25. avgusta umre docent za drzavljansko pra-
vo, vlada izrabi priloZnost in prestavi slovenska
predavanja iz prava v Gradec, ¢e3 da je tamkaj-
8nje vseuéilisée namenjeno tako nemskim kot slo-
venskim slugateljem Notranje Avstrije

1850 — slovenska predavanja v Gradcu: drzavljansko pra-
vo do 1853; kazensko-pravni red do 1852; kazensko
pravo 1851 -1854 in nekateri predmeti na bogo-
slovni fakulteti do 1855. V slovenskem jeziku pre-
dava vsega skupaj pet profesorjev. Predavanja
prenehajo vsled narodnostne mrznje graskega me-
SEanstva in ker jim vlada ne nudi prave podpore

1870 — prosvetni minister odobri ustrezno vsoto za po-
novna slovenska predavanja v Gradcu

1871 — postavka za slovenska predavanja se v proracunu
crta zaradi pritiska nemskonacionalnih strank

1898 — dr. TavCar postavi na seji mestnega sveta v Ljub-
ljani zahtevo, da se ustanovi v Ljubljani univerza s
pravno, filozofsko in teolosko fakulteto; zahtevo
prevzame tudi deZelni zbor Kranjske; vladi izro-
¢ijo ustrezno spomenico

1905 — prosvetni minister Hartel izjavi, da so Zelje Slo-
vencev po lastni univerzi upraviene

1919 — v Ljubljani je po razpadu Avstro-Ogrske ustanov-
liena slovenska univerza

50-LETNICA ALI 375-LETNICA?

Vpradanje, ali naj se sklicujemo na 50-letnico ali na
375-letnico oz. sedaj Ze 380-letnico univerze ali visokega
3olstva na Slovenskem, je s tem nacelno razéiiéeno. In ce
je ustanovitev ljubljanske Alma Mater vpisana v medna-
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rodnem seznamu univerz z letnico 1595, ni k temu kaj
dodati.

Razcistiti pa je treba 3e drugo vpraSanje: zakaj danes
uradni in Studijski krogi v Ljubljani tako vztrajno zavra-
¢ajo mednarodno priznano letnico 1595 kot ustanovitev
slovenske oz. ljubljanske univerze, najsi je tudi 8lo samo
za jezuitski kolegij?

Osnovni razlog je lahko idejnopoliticne narave. Jezuit-
ski kolegij je paé cerkvena ustanova. Priznati Cerkvi oz.
njenemu jezuitskemu redu zaslugo za ustanovitev ljubljan-
ske univerze, prve znanstvene ustanove na Slovenskem,
je gotovo nekaj, kar nasprotuje marksistiénim idejnim pred-
postavkam, po katerih je vera in vernost nekaj umislje-
nega, neznanstvenega. Cerkev kot verska ustanova in nje-
ne organizacije oz. redovi zlorabljajo potemtakem verska
obéutja ljudstva za lastne namene in koristi. Ali bi bilo
sploh mogoée, da potem kak cerkveni red ustanovi resnié-
no znanstveno ustanovo, kakrsno predstavlja univerza?

Ne manj pomemben raziog za zavraanje univerzitetne-
ga znacaja jezuitskega kolegija v Ljubljani je tudi idec-
logko razlaganje slovenske zgodovine. To razlaganje teme-
lji danes na predpostavkah zgodovinskega materializma, ki
skusa zgodovinsko dogajanje tolmagiti zgolj v revolucio-
narnem duhu. Tako naj vsa zgodovina slovenskega naroda
izpade kot mraéno obdobje stoletij, v katerem ni svetlih
stvari, vse do tedaj, ko je za slovenski narod napogil
socialistiéni druzbeni red in je bil koncno reden stoletnih
okovov. Do tedaj pa je vsa zgodovinska preteklost eno
samo razdobje revolucionarnih poskusov, zagensi s pogan-
skimi upori Karantancev, do Sirjenja protestantizma, kmeg-
kih uporov in delavskih stavk, vse v cilju zrusenja kri-
viénega in zatiralskega tujega reda. Ob takih, Ze vnaprej
dologenih smernicah, kaj je lahko »znanstveno«, tudi ni
pricakovati, da bodo v Ljubljani na odgovornih mestih rav-
nali drugace.

IDEOLOSKI IN IDEJNI RAZLOGI

Da ideoloski in idejni razlogi, izreéeni naravnost ali pa
ne, ne morejo biti podlaga za presojo univerzitetnega zna-
taja jezuitskega kolegija v Ljubljani, razvidimo tudi iz
primerjave drugih visjeSolskih ustanov. V anglosaskem
svetu bi bilo povsem neumestno vpraSanje, ali ima zna-
meniti kolegij v Etonu v Angliji univerzitetni znacaj ali
ne. Prav tako vpraSanje, ¢e je prava univerza Institut Ca-
tolique v Parizu s fakultetami za teologijo, pravo, knjizev-
nost in vede ali Sorbona s fakultetami za knjizevnost,
vede in teologijo; enako tudi PapeSke univerze v Rimu z
dvema ali tremi fakultetami. Ali ée so v nemskogovore-
gem prostoru razne visoke Sole, ki so danes preimeno-
vane tudi v univerze, med temi Tehniéna visoka Sola
na Dunaju, kjer se je izpopolnjeval tudi arhitekt Pleénik,
res univerzitetnega znacaja.

Do ukinitve univerz, Studijev in do njihovega preustro-
ja je prihajalo tudi drugod in ne samo v Ljubljani. Parigka
univerza je bila med francosko revolucijo ukinjena. Napo-
leon je dovolil samo neke vrste strokovnih %ol, ki so se
razvijale in postale leta 1896 fakultete na novo ustanov-
liene drzavne univerze. Zakaj bi morala biti prekinitev viso-
kosolskih studijev prav na Slovenskem tako usodna, da ne
bi bilo mogoée upostevati letnice njihovega zagetka? Samo
zaradi ideoloskih in idejnopolitiénih predpostavk?

Jo St
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MARTIN JEVNIKAR

ZAMEJSKA IN ZDOMSKA

LITERATURA

Viadimir Truhlar:
Kri in Motnordeci glas

Letos avgusta je prisla iz Ljubljane posmrtna pesniska
knjiga goriskega rojaka Vladimira Truhlarja z naslovom
Kri in Motnordeci glas. Gre za dve samostojni in oblikovno
razliéni pesniski zbirki, torej za peto in Sesto, saj sta pred
njima iz8la v Buenos Airesu Nova Zemlja 1958 in Rdece bi-
vanje 1961, pri Mohorjevi druzbi v Celju pa V dnevih §umi
ocean 1969 in Luc iz ¢érne prsti 1973 (glej Mladiko 1969,
199; 1974, 58-60; 1978, 43-44). V uvodu piSe urednik Lojze
Bratina o nastanku zbirk naslednje:

»\/ zapuScini pokojnega p. Truhlarja sta ostali e dve
neobjavljeni - in zadnji - pesnigki zbirki: "Kri" in "Motno-
rdeéi glas”. Pesniska zbirka "Kri" je bila dokon&ana in pri-
pravljena za tisk Ze nekaj let pred avtorjevo smrtjo. Zbirka
"Motnordeéi glas™ pa, po tematiki in stilu precej drugaéna,
Se ni bila dokonéno urejena. Rokopis, ki izvira 3e iz rimskih
let, je pesnik sam na nekih mestih értal, drugje pa dopolnil.
Sedanji tekst uposteva te popravke, kakor jih je avtor sam
zapisal ob rob prvotnemu rokopisu.

Vsaka teh zbirk predstavlja svojevrsten svet. Kljub temu
pa ju objavljamo skupaj. Tako narekujejo praktiéni razlo-
gi ..«

Knjigo, ki ima 116 strani, je izdala v samozalozbi pesni-
kova sestra Zora Langus-Truhlar, opremil jo je Marko Ivan
Rupnik, uredil in ji uvod napisal Lojze Bratina, natisnila
pa Tiskarna Ljubljana.

V zbirki Kri je 60 pesmi, drobnih, izdelanih, prefinjenih
prebliskov, resnic, misli ali podobic, ki obsegajo Stiri do
devet verzov. lzpovedujejo stisko sodobnega ¢Eloveka v
nasem svetu, njegovo osamelost, neuresnicenost, resigna-
cijo, okamenelost srca, umiranje, éloveka, ki je razpet med
klic krvi in hrepenenje po duhovnosti, po Absolutnem. Mno-
ge so primere za globlje resnice in spoznanja, npr. Nedo-
taknjena kopriva:

»Zaukazano Gakanje Zgotega soka
v sivozelenih dlagicah
je - uvelo -
tiho
zdrknilo
v smrt.«

Realisti¢na podoba koprive, ki si je nabrala Zgotega so-
ka, da bi se z njim branila. Uvela je, umrla in sok je brez
koristi propadel. Kopriva je lahko Elovek, ki je imel v sebi
dobre lastnosti, a jih ni izrabil in so propadle. Lahko je
bogata$, ki je Zivel samo zase in brez koristi za svojo duso
in druzbo zdrknil v smrt. Lahko je vernik, ki ni uresni€il
svojih nalog. Lahko je ta ali ona razlaga, kar dokazuje, da
je pesem globoka, mnogoplastna in splosno cloveska.
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(nadaljevanje)

Ali prva pesem Divji ogenj:
»Belkasta lu¢ trhlega lésa,
vse svetlejSe umiranje,
vse mocnejsi
klic
vV mocvirje.«
Podoba trhlega debla, ki pocasi gnije, clovek, ki se
vedno bolj pogreza v moévirje zablod.
Svet je danes »grenak, tezake, pesnik je poln prodorne
svetline, vendar ta »ne sme v besede, / ne sme v ta ¢as, /
v ta kraj«. Drugi¢ je svet kot Pot v megli:

»Hrast nekaj metrov pred mano

zabrisan.

Zid ob potu
grozljiv.
Minuta

dolga, dolga.
V' minuti

brezizhodnost.«

Odtujenost in osamelost v sodobnem svetu je podal v
pesmi Avtobus:

»\Vstopanje
brez misli.
Nihée ni z nikomer.
Nihce
ni
s seboj.«

Nekaj skopih besed in pred nami se razgrne vsa tragi-
ka sodobnega &loveka, ki si je osvojil Luno, ni pa nadel
poti do svojega bliznjega in tudi ne do samega sebe.

Zbirka je vsebinsko zelo bogata, podana v samosvojem
jeziku. Vsaka vaZnejSa beseda stoji v novi vrsti, da poudar-
ja misli, ideje. Pesmi so kot izklesane.

MOTNORDECI GLAS obsega 20 daljsih pesmi, o katerih
pravi urednik, da so nastale Se v rimskih letih, torej pred
letom 1975, ko je Truhlar zapustil Gregorijansko univerzo,
na kateri je 25 let pouceval duhovno teologijo. Nastale so
po zbirki Lu¢ iz érne prsti, ki je izSla 1973, po obliki, izrazu
in idejah pa so tesno povezane tudi z zbirko V dnevih Su-
mi ocean.

V tej zbirki se je Truhlar éudovito umiril, se umaknil
iz vidnega sveta v svojo notranjost, v dno svoje biti, kjer
poslusa »zamolklordeéi glas«, kjer dozivlja Absolutnega,
kjier najde mir in uteho in kjer razume vse: vero, molitev,
Sveto pismo, smrt ... Jasno izpoveduje to ze v prvi pesmi
Prabeseda:
nekaj Drugega
govori,

»Zapustil sem
izkoreninjene

besede vsevdilj govori,
ljudi skozme govori,

in stopil vase. nosi me, ko govori:
Tu, v dnu biti, Prabesedo.«
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Podoben je temnozeleni dolini, ki je eno samo temno-
zeleno vpraSanje, ko zavrsi skozi gozdove:

»Ne morem le e vprasuje.
mimo Prabesede. Nic

Vsa bit ne morem vec spati
ji prislugkuje, ob njenem

vse v meni vprasanju.«

Skrivnost se mu od vsepovsod primika in hkrati odmi-
ka, »trdno, zamolklordete dno« je njegove biti, ceprav je
sama brez dna. Bog mu kot skrivnost v dnu biti »vsevdilj
govori«, tudi od zunaj mu prihaja naproti od vsepovsod:

»po citronastih ptickah
Paula Kleeja,

po kruhu,
Grahamu Greenu,
po uporih po brezmadeznosti
v rjavordecéem, morskih psov.«

Po istih ptickah mu govori Bog s svojo besedo Logos
in ta Logos je v polnosti ¢asov stopil »v doloeni glas /
in v krvavi obraz / Jezusas.

Dalje poje o Cerkvi, ki oznanja Kristusa s krhko besedo
ljudi, toda Kristus sam razodeva v dnu odprtih bitij bozje
globine in pomaga risati »eno samo, / vedno isto: / Tvoj
krvavi / poveliGani / obraze.

Sveti duh »v rdeéi neizrazenosti z globin« vse gleda in
0 vsem govori, vse posvetljuje, vse zdravi, vse tali, »mojo
temnozeleno dolino / budi / rog svobode«.

Prvi ugenci se drZijo naroéila, naj se ljubijo, in sredi
sveta »zorijo v dobroto Oceta«, ki v potrpljenju daje »zlim
in dobrim / dez, / sonce, / mavrico«.

Vse, kar so mogli dobri prvi uéenci izre¢i v Svetem pismu
je bilo »kot skromen skalnat otocek«, ki se zazira le v svet
pod seboj, tja, kjer se zacenja »vesolje drugacnih obla-
kov, / drugaénih pesmi, / sonc, / poti«.

Ob besedah Svetega pisma mu v dnu biti v vr§anju Du-
ha zaSumi njegovo morje. Z Bogom ne more spregovoriti,
¢e mu On prej ne prebudi »speée sredine«. In molitev je
»eno dihanje ene ljubezni«. Dihanje v dveh. »Kjer ga ni, /
kaj so Se / molitve?«

Milost je Kristus v njem, ki mu razkriva Oceta in ga
tiho »prerojeva / za novo / tujo in hkrati domaéo / dezelo«.

V Visoki pesmi poje o smrti v cvetju. Gospod ga klice
k sebi, pesnik pa ga povabi na svoj vrt, ki je hkrati boZji
vrt.

Med maSo mu vse govori o Kristusu in »Tvoje gibe v
mojih globinah budi«. Hodili so za Kristusom, a niso bile
samo Njegove besede, ki so jim kazale pot, ampak »Nje-
govo temno Dno, / ki je zamolklordeée / vse preveselo«.
Blagor ubogim, ki jih veze =lu€ njihovega poslednjega dna /
z Mojim glasom / v njeje«.

V Odéitni gresnici so ji Njegove besede v shodnici pre-
budile »spece dno«, 8la je za Njim, njena ljubezen »se je
odpirala, / je dehtela / kot alabastrna / posodica«, Njegov
mir je stopal vanjo, in ko je odhajala, je zacutila, »da se z
Njegovim / mirom v sebi / e za korak / ne bo od Njega /
odmaknilae.

Uéenca na poti v Emavs pocasi spoznavata, s kom ho-
dita:

»In bolj ko jima
pismo odpira,
bolj se jima
pogled odstira

Sveti Pavel hiti v Damask, da izZzene Kristusa, pa ne
ve, da »tudi Kristus / hiti za njim«. Ko se oslepljen zrusi,

na motno rdeco
Besedo
v dnu.«
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se z Njegovim glasom v sebi zatece v puste kraje, ki ga
veé ne trgajo »od motne / rdeéine dna«:

»\V njeni 'Saj ne zivim vec jaz,
tihi moéi v meni Zivi Kristus,
ZOori glas,

kot sadovnjak svetloba,

sredi dobrih obraz.'«

zarij,

dokler

ne zacuti:

S Kristusom stopi sv. Pavel v svet, v nevarnosti na
morju in na suhem, drami v srcih Njegov glas, neti »rd=gi-
no Njegovih lu€i«. PosluSajo ga srca in zemlja, dokler tiho,
»v sveti grozi, / ne posrka / njegove / krvi«.

To je zbirka izrazite duhove lirike, v kateri se zreli
pesnik v svojem dnu biti poglablja v dozivljanje Boga, ki
se mu primika in odmika, da ga »nikoli in v niGéemer ne
morem zasecCix, a mu »zamolklordeée govori« Prabesedo.
Truhlar kot pesnik, teolog in filozof poslusa to besedo in
jo ponavlja za Njim. In svet se mu odpira v vsej svoji
urejenosti in »tudi od zunaj, od vsepovsod« mu prihaja Bog
naproti, vedno v podobi poveliéanega, krvavega Jezusovega
cbraza. Naj poje o tem in onem, povsod izstopa to do-
zivljanje, ki je dalo pesniku mir in ga pripravilo, da odide
z Bogom »v najine vrte, v najin vinograd«.

Pesnikova izpoved je podana v svojstvenem jeziku, ki
si ga je ustvaril Truhlar Ze v prejsnjih zbirkah, tu ga je le
Se izcistil, zgostil in poplemenitil, pobarval z razlicnimi
barvnimi odtenki. Tudi barve so bile prisotne Ze v prejsnjih
zhirkah in o njih je zapisal v spremni besedi k Lugi iz érne
prsti: »Za popolnej8i izraz estetske vizije je bila v zbirki
vselej potrebna tudi barvna kompozicija ... Seveda pa be-
seda nikdar ne more ujeti barv samih in barvnih skladij v
vseh tistih odtenkih, ki sijejo duhu in zgibédvajo samo dno
bitne zavesti.« Tudi v tej zbirki skusa podati svoja dozi-
vetja in spoznanja z barvnimi odtenki, npr.: svetlordege
motnordeée - zamolklordeée - rjavordecée - tihordece
zdravordeée - temnordece - rdeckasto - rdece; jeklenomo:
der - lahnomoder - kalnomoder - modrikastosiv - modrina;
sivoviioliéni - vodenovijoliéni - temnozelen - zlatorumen
belorumen - rubinast - citronast - karminast - kostanjev itd
Ni pesmi brez barve, motnordeca in zamolklordeca se po:
navljata po osemkrat v raznih polozajih.

Oblika pesmi je svobodna, nevezana, razporejena v ki-
tice in neko notranjo ritmiko. Nekatere pesmi imajo skoraj
himniéno dikcijo. Vsaka beseda je premisljena, polna vse
bine, zato so verzi tako kratki, premisljeni, kot bi sproti
odkrival skrivnosti in jih nizal v verze kot jagode na roz-
nem vencu.

Motnordeci glas je krona Truhlarjevega pesniSkega
ustvarjanja, po vsebini najgloblja zbirka, po pesnidkem
izrazu najbolj dovrsena.

(se nadaljuje)

¥

PIETETA iy
» ...osebe iz krséanske religije (npr. Bog, Mati boZzja,
Stvarnik) so iz pietete do pisateljeve osebe pisane z ve-

liko zacetnico.«

Joze Sifrer v Opombah k prvi knjigi Zbranega
dela Franca Saleskega Finzgarja, Drzavna za-
lozba Slovenije, Ljubljana 1979, na str. 621.
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cuk na obelisku

HVALEVREDNA POBUDA

Intervju, ki ga je imel PRIMORSKI DNEVNIK s trzaskim
skofom mons. Bellomijem, je dozivel lep odmev. Zato je
uredniStvo tega casopisa sklenilo, da bo skladno z enot-
nostjo slovenskega kulturnega prostora poslalo svojega do-
pisnika intervjuvat tudi Skofe v matiéni Sloveniji. Inter-
vjuji se bodo zvrstili v naslednjem vrstnem redu: 1. dr.
Vekoslav Grmi¢, 2. dr. JoZe Pogaénik, 3. dr. Janez Jenko.

Ni izkljuceno, da se bo potem isti €asopis obrnil tudi
na posamezne dekane po SR Sloveniji.

VABILO K SODELOVANJU

Radio Trst A — oddelek za poroéila — misli dati svoj
ustvarjalni prispevek Slovarju slovenskega knjiznega je-
zika. Tako smo na primer 18. septembra ob opoldanskih
poroéilih poslali v eter stavek: Zacetek pouka na Selah v
Italiji je bil regularen. Lepo, ne?

Vabimo torej nase cenjene poslusalce, da nam predla-
gajo nove izraze, predvsem romanske tujke, da bi
tako obogatili naso slovenséino.

Radio Trst A - Porocila

Draga Poroéila! Kar regularno senzibilizirajte naso pu-
bliko, da bo Se bolj responsabilizirana! To tudi Osimu ne
bo Skodilo! CUK

IZJAVA
SKUPINE ITALIJANSKIH VERNIKOV
PO SPREJEMU PRI PAPEZU
JANEZU PAVLU II.

Podpisani katolic¢ani italijanske krvi in kosti izjavljamo,
da je bil nas obisk pri papezu Janezu Pavlu II. plod slo-
vensko-titoisticne mahinacije.

Tej mahinaciji so nasedle celo italijanske drzavne Ze-
leznice!

Cilj nasega romanja, ko smo se 4. septembra t. I
zbrali na trzaski postaji, namreé ni bil Rim Janeza Pavla
Il. V Bologni bi bili morali nas vagon odklopiti od rimskega
brzovlaka, da bi naga skupina nadaljevala pot do Predappia,
rojstnega kraja Njegove Nepozabnosti Benita I. Tako pa
je po mraéni manipulaciji, v katero so bila vpletena trza-
Ska Skofija, bolonjska komunistiéna obgina in slovenska
Marijina druzba, nas vagon ostal v sklopu kompozicije,
ki je peljala naprej proti Rimu.

Ta prevara je eno od nasih romaric tako pretresla, da
je hotela skoéiti iz drvetega vlaka in jo ped mahniti v
blaZeni kraj, kjer se je narodila Njegova Nepozabnost. Toda
pregovorili smo jo, naj se rajsi popelje z nami v Rim
in v Castelgandolfu pove trzaskemu &kofu, kar mu gre.
Tako je tudi storila!

NUDI ALLA META!

Podpisani: Dante Ogrizek, Italia Jaice, Aspromonte Kih-
nil, Adua Prepeceniggg, Garibaldo Buhtelj, Eiaeia Firtof,
Benito Kilav, Veneziagiulia Kaselj, Alala Pivk.

DVA RAZPISA

Razpis

Urednistvo Nasih razgledov

Ljubljana, Cankarjeva 5/11

razpisuje

JAVNI NAGRADNI LITERARNI NATECAJ

za

CRTICO

Besedilo posamezne Ertice ne sme presegati pol aviorske
pole (7,5 tipkanih strani, 30 vrstic na strani), lahko pa je
seveda krajSe. Avtorji, udelezenci natecaja, ga morajo
poslati v stirih ¢isto tipkanih izvodih na naslov: UredniStvo
Nasih razgledov, Cankarjeva 5/11I, 61001 Ljubljana, p.p. 188,
s pripisom: za literarni nate¢aj. Besedila naj bodo podpi-
sana s polnim imenom in priimkom, opremljena z natanc-
nim naslovom (tudi navedbo obéine) in Ziro racunom
avtorja.

Zirija, ki bo pregledala in ocenila tekste, poslane na na-
tecaj, bo imela mozZnost razdeliti tri nagrade:

1. nagrada: 8.000 din

2. nagrada: 6.000 din

3. nagrada: 4.000 din

Urednistvo NR si pridrZuje tudi pravico, odkupiti — na
predlog Zirije — najbolje nenagrajene Ertice.

Zirijo sestavljajo: dr. Matjaz Kmecl, Ales Berger, Vasja
Predan kot predstavnik razpisnika.

Rok za oddajo értic je 1. december 1979.

Crtic, ki ne bodo ustrezale pogojem tega nategaja, Zirija
ne bo mogla upostevati.

RAZPIS
Urednistvo Nasega cuka
Trst, Pod borom
razpisuje
SE BOLJ JAVNI NAGRADNI LITERARNI NATECAJ
za
CRTICO
Besedilo posamezne értice je lahko dolgo kot kurja Ereva,
lahko pa je seveda krajSe, kot piSéancja. Avtorji, udele-
Zenci natecaja, ga lahko posljejo ali ne in v kolikor izvodih
hocejo na naslov CUK. Besedila naj bodo podpisana s
POLNIM IMENOM IN PRIIMKOM ter opremljena Se z na-
slednjimi podatki na kolkovanem papirju:
1. je-li avtor moski ali Zenska
je-li rojen, kje, kdaj, kako in s kak3nim namenom
deklisko ime prababice po oéetovi strani
znamka fotoaparata
¢e je zamejec, ali podpira ustanovo Kraska ohcet
c¢e se ukvarja s Sportnim ribolovom, kakSne ribe lovi
ali hodi k masi in v kakinem smislu
ali misli, da bo merilo na nate€aju literarna ali
obéinska kvaliteta
9. ali zeljno caka, da postar prinese Stirinajstdnevnik
NASI RAZGLEDI iz Ljubljane
10. zakaj se po njegovem mnenju NASI RAZGLEDI bojijo
tajnega literarnega nagradnega natecaja?
Omissis
CUK po uposteval tudi értice, ki ne bodo ustrezale
pogojem tega natecaja, le ¢e ne bodo literarno Zaganje.
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zasmehindobrovoljozasm

»0cka, koliko pa stane en kilogram
novorojencka?«

»Daj no, Janezek, otroke vendar ne
kupujemo na kilo ...«

»A ne? Zakaj pa jih vedno stehta-
jo, ko se rodijo?«

»Pokazite mi voznisko dovoljenje,
prosim,« rece miliénik vozniku, ki je
naredil prekriek.

»lzvolite. Samo vrnite mi ga, le-
po prosim, ker ni moje.«

Imate zbornik DRAGA '787?

Vsebuje predavanje in celotno
razpravo lanske Drage. Dobite
ga na upravi Mladike in v knji-
garnah.

Zastave.

»Kaksna je vaSa zastava? vprasa
Amerikanec Holandca.

»Nasa ima tri proge: rdeco, belo
in modro. Pri nas pravimo, da nas te
barve spominjajo na takse: kadar o
njih govorimo, smo rdeéi od jeze, ka-
dar nam jih posljejo, postanemo kar
beli, ko pa jih placujemo, postanemo
naravnost modrikasti v obraz.«

»Pri nas je isto,« je vzkliknil Ame-
rikanec. »Edina razlika je, da poleg
barv na nasi vidis tudi zvezde.«

Na smucarskem tecaju.

Ucitelj: »TovariSica, Cisto se spro-
stite, mehke, proZne noge, naprej se
drzite, brez skrbi, nikogar ni zadaj, Se,
Se, v bokih se zibajte, tako, kolena
puscajte, gor, dol, tako, dobro, kar na-
prej ...«

Tecajnica je na koncu padla in za-
lostno rekla: Vidite, toliko ¢asa mi pri-
govarjate, da nazadnje padem.«

Grem v trafiko po znamke. Ker
vem, da je trafikant gluh, skusam go-
voriti éimbolj glasno in razloéno: Eno
znamko za sto lir prosim ...

»Kaj pa tulite, saj nisem gluh. S
filtrom ali brez?«

Cez nekaj dni sem 3el k njemu po
Casopise. Takoj me je ustavil: =Ne
vpijte; sem si kupil slusni aparat; to
je pravo éudo. Pomislite, da z apara-
tom v uSesih sligim jokati vnukinjo v
Sestem nadstropju in kadar gre zve-
cer moja sestra v klet ...«

»Imenitno, kaksne znamke pa je?«
sem prekinil njegovo zgovornost, ker
se mi je mudilo.

On pa: »Pa res ne vem tocno. Mi-
slim, da bo osem in en Cetrt.«

Y

Ce imate veliko skrbi in bi jih ho-
teli pozabiti, si obujte pretesne Cev-
lje in pozabili boste na skrbi.

Pocitniski dom »Pri sestrah«

vas vabi na Belopeska jezera

Naslov: 33010 BELA PEC - FUSINE V. R. via Laghi 1
Telefon 0428/61027 - 059/695791

Od obrtniskih izkuSenj
v trgovinsko dejavnost

Anton Korsié

*  Serijsko pohistvo
®  Pohistvo po meri
® Preureditve

POSEBNI POPUSTI !!!
OBISCITE NAS !1!

RS =

Prodajalna:
ul. S. Cilino, 38
telefon 54390

Dom in delavnica:
ul. Damiano Chiesa, 91
telefon 571326

CENA 500.- LIR

Slovenska prosveta - Trst
in Zveza slovenske katoliske
prosvete - Gorica

RAZPISUJETA

tekmovanje zamejskih ama-
terskih odrov

MLADI ODER

Tekmovanja se lahko udele-
zijo amaterski odri, ki delujejo
v nasi dezeli.

Tekmovanje traja do konca
leta 1979. Izid bo jawvno razgla-
sen ob slovenskem kulturnem
prazniku februarja prihodnjega
leta.

Skupine, ki se nameravajo
udeleziti tekmovanja, morajo ja-
viti svojo udelezbo enemu od
obeh prirediteljev.

Predstave prijaveljenih ama-
terskih odrov bo ocenjevala ko-
misija, ki jo sestavljajo gledali-
8ki izvedenci in po en predstav-
nik vsake organizacije. Mnenje
komisije je dokonéno in ne-
preklicno.

Za vsa podrobnejsa pojasnila
in prijave se je treba javiti na
naslov SLOVENSKA PROSVE-
TA, Trst, ulica Donizetti 3, tel.
768-189 ali pa ZVEZA SLOVEN-
SKE KATOLISKE PROSVETE,
Gorica, viale XX Settembre 85,

Star, izkusen vlomilec umira v za-
poru. K njemu pride duhovnik in pravi:

»Spokori se, sin, da ti nebeska vra-
ta ne bodo ostala zaprta.«

»Ha, rad bi vedel, kje so kaksna
vrata, ki bi jih jaz ne znal odpretil«
odvrne ogoréeni viomilec.

Y

Na gimnaziji v Idriji je profesor
telesne vzgoje vpisoval v redovalnico.
Opazil je ocene nekega dijaka in re-
kel: »Saj to je pa kot Sportna na-
poved!«

LISTNICA UPRAVE

V tiskovni sklad Mladike so v po-
letnih mesecih darovali Stevilni bral-
ci in podporniki, ki jim je revija pri
srcu in so se odzvali nasi prosnji za
finanéno pomoc. Vsem se najtopleje
zahvaljujemo. Njihov seznam bomo
zaradi pomanjkanja prostora objavili
v prihodnji stevilki.



